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Praefatio. 

Q uae me in conlilium edendarum 
complurium fcriptiuncularum, 
quae diu mccum compreflae 
Intra capfulas latuerunt, ratio deduxit, 
ea fime longiffime remota eft ab hac no- 
ftratium fcriptorum ambitione , qui cum 
videant , quam teneris clamoribus com- 
munem et vernaculam eruditionem ex- 
cipiant homines, vt fibi videntur, ele- 
gantes, quorum aliqui in (criptura Par- 
nafii pro magillris Apollini operas dant, 
partim hoc fibi diuinitus datum munus 
exiflimant, vt Famae praeconium fa- 
ciant, filentii impatientiam ferre non 
pofiimt, et nihil aliud nifi opus feriben- 
do quaerunt, ne fcilicet illi ipfi treflfuli, 
quibus in finu funt , , aliquando difein- 
gautur. Vehementer enim errare mihi 
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videntur, qui paene omnem nunc litte- ^ 
rarum humaniorum fructum et reditum 
in hac gloriae vanitate et fragilitate po- 
litum cenlent; neque ego iane is fum, 
quem magnificae illorum hominum lau- 
des, quorum judiciis pcrqiius tandem 
in hunc pofdiin euafi , ad capcflendam 
gloriae cupiditatem accendere pofiint. 
Sed cum primum hunc amplifiimum an- 
tiquitatis graccae et latinae campum in- 
greflus fum, hoc inprimis confilium 
fcmpcr mihi tenendum dte cenfebam, 
vt fi quae a viris dodis, qui omnem fe- 
re ingenii nobilitatem in hoc ftudiorum 
genere curfu et fpatiis metiebantur, ef- 
fent practermiflfa loca, fiue paullo leuius 
negligentiusuc aut omnino non re#c trff- 
dtata, ad inquifitionis diligentiam et iu- 
dicii feueritatem rcuocarem j quo faci- 
lius excufia leuitate opinionum, quoti- 
die magis magisque more papporum ef- 
horefeentium, et excifis errorum radi- 
cibus et fibris, oppreffa ditputationum 
prolixarum tenebris veritas in lucem 
vindicaretur. , Contra vero facile vide- 
bam cauenduni eflfe ea in re peruulga- 
tuin in quibusdam hominibus vitium, 

qui 
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Praefatio. vn 

qui praeclaram hanc fcriptorum vete- 
rum interpretandorum emendandorum- 
que icientiam profitentur, quo tritifli- 
ma quaeque et vulgaria putida et obfcu- 
ra diligentia conferantur, omnesque 
feftucas gallinarum infiar glocientium de 
via tollunt; hoc enim germanorum ar- 
delionum eft , qui et fuo et alieno otio 
improbe abutuntur. Sed fentio cogita- 
tione communis horum temporum labis 
me in genus orationis ingratum atque 
odiofum delatum et paullo altius proue- 
£1 um efie , quam confilii mei ferebat ra- 
tio. Praeterea metuo, ne virorum quo- 
rundam clariffimorura morem imitari 
velle videar, qui cum ex nominis fui 
celebritate quaeftum facere non erube- 
fcant, cuiuscunque demum libri prae- 
conium a mifcllo aliquo librario illis pa- 
&o pretio delatum fuerit, eum merce- 
nario prooemio tam multis verbis prae- 
dicant, atque omnem fuam commen- 
dationem, in fuis etiam perfaepe Icri- 
ptis , fi quid ipfi forte ingenio fuo extu- 
derint, tam apte et fcienter ad lacunas 
Kalendarii fui explendas accommodant, 
vt viri boni et ingenui fpe&atum admifli 
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maximum in rifum effundantur. Quid- 
ni? inquit Lucilius, et /eruta quidem 
-vt vend at/crutariuf laudati • > 

- De reliquis igitur primi huius fafei- 
•xuli opufculis nihil habeo, quod prae- 
fandum putem i verum de Au&ario 
-emendationum in Oppiani Cynegetica 
pauca liant, de quibus ledorem quam 
potell fieri breuiter admonendum ex illi- 
mo. Cuna enim in nupera Oppiani edi- 
tione adornanda plurima effent a me 
quamuis inuito propter editionum vete- 
rum inopiam omilfa, quae ad multa car^ 
minis vtriusque menda tollenda facere 
poffent, aliquo vero poli tempore ple- 
risque illis libris, quibus olim cameram, 
per amicitiam virorum quorundam do- 
lorum potitus effem, operam nunc da- 
bo, vt tandem leporibus Oppiani ftu- 
diofis muneris recepti officiique mei ra- 
tionem perfoluam. Itaque primum hoc 
au&arium plura deinde per reliquos fa- 
fciculos continuata lequentur, in quibus 
abfoluta parte ea, quae rera criticam 
propius quam hiftoriam naturalem attin- 
gunt, illud inprimis maximo opere alla- 
borabo, vt deferiptiones animalium ab 

Oppia- 
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Oppiano propofitae ad feuerius examen 
reuocentur, et comparata praeftantiffi- 
morum huius feculi do&rina fcripto^ 
rum, qui lane multum veterem illam in 
perferutanda rerum natura fimplicitatem 
induftria et obleruandi diligentia lupera- 
runt, partim emendentur, partim expe- 
rientiae teftimonio et grauiffimorum au- 
rorum confenfu confirmentur atque il- 
lufirentur. 

Praeterea in libris Oppiani Halieuti- 
cis multa et varia pileandi artificia dc- 
feripta funt , quae quidem ita mihi pri- 
mum obfcura et difficilia ad explican- 
dum videbantur, vt de tota hac operis 
praeclari parte in latinum fermonem 
conuertenda prorfus olim delperarem, 
nifi me Conr. Ge/neri au&oritas et ex- 
emplum non folum in confilio fufeepto 
confirmaflet, fed et plurimis locorum 
difficultatibus explicafiet. Si quid igi- 
tur ea in re peccatum a me fuit, habeo 
cum quo culpam erroris communicem, 
audorem fatis graucra. Sed nihil eft, 
quod hac mihi nimis ftulta exculatione 
vtendum putem. Illud enim potius ope- 
ram dabo, vt praeterita verfionis latinae 
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menda et vitia diligentia interpretandi 
redimam, atque ita omnem plane repre- 
henfionem praecidam. Praeter varia, et 
in hirtoria naturali curiofa virorum do- 
lorum itineraria, habemus ampliflimum. 
et prorfus egregium clariflimi Galli, Du 
Hamel , opus de Pifcatu, quibus qui- 
dem libris vniucrfa pileatorum confue- 
tudo et dilciplina cum omni fere artifi- 
ciorum genere, quo litoris Jrtffpanici et 
Gallici incolae vtuntur, tam plane ora- 
tione perpetua defcripta, et fubinde ta- 
bulis aere excufis tam fcienter exprefla 
ell, vt nihil accommodatius et facilius 
cum ad omnem pifcandi rationem co- 
gnolcendam , tum vero inprimis ad in- 
telligendam infirumentorum formam at- 
que vfum, quem Oppianus in pilcatu ma- 
ris mediterranei olim commemorauit et 
defcripfit, mihi cogitari pofife videatur. 
Atque horum fcriptorum fiudium atque 
operam cum ad Oppiani libros de Pilca- 
tione interpretandos translatam diligen- 
ter in confilium adhibere inftituam, tum 
profe&o facile erit ad aefiimandum, 
quam multa adhuc rellent in carmine 
praedaro loca, quae veteres Oppiani 

inter- 
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interpretes nimis negligenter aut omni- 
no male interpretati liint, et quam gra- 
via hucusque verbis graecis inhaelerint 
Vitia, quae non dicam meam illuftris- 
que Brunckii diligentiam, ied et ipfam 
magni in hifloria naturali Viri, Cottr. 
Xlefneri , aliorumque haud minore in- 
genii laude virorum peripicacitatem 
prorfus effugerunt. 

Poftquam vero hoc aurarium operis 
typographicis defcribendura datum fuei 
rat, /iibita fortis meae felicitate tandem 
In meam potcftatem peruenit ille Foert * 
f cliii libellus, in quo inueffigando o- 
mneiti hucusque diligentiam fruffra con- 
fumfiflfe videbar. Hunc enim cum quii 
busdam aliis virorum dotfforum fcrpti* 
unculis. rarioribus iiberalitatis fuae et 
propen/ae in me meaque fludia voluntah , 
tis teftem ad me pertnifit docffiflimus 
Hunmiel , Gymnafii Aftorfini Redor, 
qui quidem edenda noua librorum rario- 
rum Bibliotheca, et colligendis publi- 
candisque virorum doctorum, qui alii 
quot abhinc feculis magna ingenii atque 
eruditionis laude floruerunt, epiffolis', 
folertiam raram et acerrimum de litteris 
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graecis latinisque, et de tota adeo hu- 
manitate bene merendi fiudium fatis ab- 
undeque viris dodis approbalfe videtur. 
Atque equidem quibus grati animi argu- 
mentis officiique mei iignis fummam viri 
dodifiimi humanitatem, qua me igno- 
tum libi plane hominem occupauit, ma- 
gis illufirem, nelcio, nili vt totam li- 
belli particulam, quae Peiferi interpre- 
tationem librorum Oppiani de Venatio- 
ne relpicit, cum ipfii Peiferi Praefatione 
transfcriptam cum ledoribus Oppiani 
mei fiudiofis communicem j quo qui- 
dem fado mihi videor conlecuturus efle 
etiam illud, quod plurimum ad animi 
mei honeftatem demonfirandam inter- 
efie puto, vt viro dodiflimo collocati 
in me beneficii frudus et gratia etiam in 
aequitate ledorum meorum confiet, qui 
Jaboriofam quaerendi libelli rarifiimi 
operam ex eo lucrati fuerint. Haec igi- 
tur editoris Liplienfis funt verba : 

Ad Cynegetica Oppiani reuertor. Ele- 
gantifiimum hoc poema opera et oleo 
quorundam dodorum virorutn dignum 
adeo vifum cft, vt fermone adfirido in 
alias linguas illud transferendo, Mulas 

fuas 
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fuas occuparent. Vt enim taceam Quin* 
tum Septimium Florentem Chriftianum, 
qui Gallico carmine illud reddidit; con- 
flat loanneni Podinum, et Michaelem 
Piccartum latinis carminibus illud ex- 
preffifle. Eundem laborem in fe olim 
fufcepit confecitque, qui mihi nunc 
commemorandus eil , Dauides Peiferus, 
Lipfienfis, vir et dodrina et inprimis ci- 
uili prudentia in aula Augufti, Eledoris 
Saxonis, cui a confiliis erat, confpicuus, 
et ab eodem Eledore ad Cancellarii di- 
gnitatem euedus. Hic , vt erat ab in* 
eunte aetate litterarum amantiflimus, et 
ingenio pollens, Oppiani de Venatione 
libros quatuor latino reddidit carmine, 
quod quinque in libros diduxit , et 
amicorum liialu prelo committere con- 
ftitutum fecum habuit. Didici hoc pri- 
mum ex ipfius epiftola manuferipta , et 
ad Rudolphum II. Imperatorem exarat,*?, 
quae ex forulis defundi parentis mei , vt 
puto, refidua multos annos in feriniis meis 
delituit. Hanc vero Venaticorum Op- 
piani translationem, quam Rudolpho II. 
Peiferus hac epiftola , vt nunc loquimur, 
dedicauit, lucem nondum vidiffe, le<4 
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manufcriptam in bibliotheca Menkenia- 
na olim afferuatam fuiffe, in Lexico Puq 
D. loecherus, vir magnificus atque ce- 
leberrimus, obleruauit; (nunc vero in 
bibliotheca viri dodiffimi nobisqueami- 
citTimi C. F. Loefneri , Profefioris Lip- 
fienfis, abrupta Peiferi praefadqne aflfer- 
vatur.) Eft igitur illa, quantum quidem 
fcio, dvexSoTog, quamquam, quid Pei- 
ferum ipium a confilio illam edendi re- 
traxerit, me nelcire fateor, nifi forte 
mors interceflit. Illam nunc epiftolam 
quod attinet, cum et argumentum ali- 
quod eruditum tradet, et quaedam, 
quae ad illufirandam Peiferi vitam fpe- 
dant, in le contineat, et vel eo fe com- 
mendet, quod dodorum virorum epi- 
ftolae iemper magni aeftimatae , et cum 
voluptate iunt ledae: operae pretium 
mefadurum efle putaui, fi eam e tenq-y 
bris in lucem proferrem. Quantum enim 
in Peiferi, feripta inuefligare potui, eq 
publici iuris antea nunquam fada eft. 
Aliter fi eflet, neque id magnopere cu- 
rarem, quandoquidem bis eam legifie, 
neminem, vt puto, poenitebit. En 
illam igitur! 

Serenif- 
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Sercmffhno et Potent i Jfirno Prin - 

dpi, Domino Ruclolfo IL Cctefari 
Au git Jio, Imperatori Romanorum 
etc. Patrono fio , omnis reue- 
r entia e fliidio fummijfe colendo . 


Pontificii iuris interpretes , Ru- 
dolfe Caefar Imperator , venationem 
ferarum triplicem effe docent: aliam 
necejfitatis , opprejfionis aliam , 
bejhariorum tertiam: cum lanifiae 
impudenti armati audacia , /«dfcs 
fcenicis , palla mercede, in arenam 
defendunt, vt cum befiiis depugnent , 
quorum , t an quam in femetipfos pe- 
ri culof orum hominum, ambit io f a te- - 
meritas , quemadmodum iam diu, 
Chriflianis legibus et moribus fubla- 
ta efl: ita venationes , quae cum ho- 
minum moleflia et vexatione fiunt, 
agros cultos et frugiferos publico de- 
trimento imminuentes , refte oppref- 
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Jiones colonorum et agrefiium appeU 
lari pojfunt , et funt vituperabiles . 
Reliquum efl probabile venationum 
genus , quod neceffitatis caufa , ad 
hominum vtilitatem exercetur , 
alimenta vitae necejfaria inde fup- 
p et aut, vel vt principes , animi ex 
magnis reipublicae curis recreandi 
grati a, fine cuiusque incommodo , ex± 
citandis agitandisque beftiis fe oble 
vel vt in fluis-, in pa fenis et 
vinariis fuis, adaufta ferarum muU 
titudine , apros et certtos plumbeis 
globulis eminus petitos feriant : aut. 
canibus in retia aftos venabulis co- 
minus transverberent: ne abundan- 
te et praegravante befliarum grege t 
extra fepta et limites fuos longius 
'euagentur y et fruges atque f eget es 
alienas depafcant , proterant et con- 
culcent. Tales autem venationes 
olim veterum Germanorum fuere: 
quibus vitam et cultum propaga- 
runt: 
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runt: et funt adhuc hodie multarum 
gentium , quae ex venationibus vi - 
dum et vejtitum quaerunt. Tales 
fuere, quas Xenophon in Cij neget ico 
fuo tradit , et tantopere commendat 
eorum venatorum , vt ipfe loquitur, 
ol itdorjg rrjg itdXeoog eydgitg d Tt%&- 
gictiv, qui totius duitatis hofles , fi- 
ras fcilicet aggrediuntur , quod Me- 
leager praeflitit : qui immanis et 
toti Afiae formiduloji apri , iuxta 
Ouidium , 

Splendida in aduerfos venabulah 
condidit armos . 

Vnde et magnos illi fuijfe honores 
habitos idem Xenophon fer ibit, et 
Georgius Cedrenus memoriae prodi- 
dit , Imperatorem M. Antoninum duo- 
decim vno die leones confeci ff e ; cuius 
exempli imitatione longo pofi tempo- 
re Imperator Honorius lege promub 
gata , quae Iujtinianeo Codici inferta 
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ejt , omnibus vbique locorum homini- 
bus leonum occidendorum liberri- 
mam pote/latem permi/it. Tales 
denique funt venationes , quas Op- 
pianus Cilix graeco carmine elegan- 
tifftme def criptas, quatuor ( tot enim 
adhuc exjtant) -libris complexus e/l, 
quos ego ante annos quadraginta 
quinque latinis verfibus redditos, ha - 
Sternis domo meae inclufos tenui dua- 
rum rerum gratia: vnius , quod eo 
ipfo anno , quo verjionem hanc abfoU 
veram , 'profettione in Italiam /lu- 
diorum caitfa fifcepta , impedirer , 
quominus , vt res po/lu labat, illam 
limare po/Jem: alterius, quod An- 
tonio P o/fero, lanuenji, fpem eden- 
di libros eiusdem autoris de Aucu- 
pio,' a Francifco Afulano i ni edam 
fuijfe /cirem , et me cum ipfe reputa- 
rem, fi cubi forte illos libellos de Au- 
cupio in Italia ' perfer ut atus fuiffem, 
vtrumque opus pari /ludio et eadem 
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opera , maiori cum applaufu, diuut- 
gari poffe. Ac Florentiae quidem 
in Bibliothecam ad Diui Laurentii , 
ftleUijfimis libris inf rudam , a cla- 
ri ffimo viro Petro Viftorio deduflus. 
Venationum Oppiani exemplaria 
duo in membranis fcripta reperi; 
libros vero, quos idem autor de Au- 
cupio confecit, neque tum Florentiae , 
neque pojtea V enet iis, neque Romae, 
neque Neapoli , nec vsque alibi trien- 
nio illo , quo in Italia vixi, p erue fi - 
gare potui *). Redeunti porro in 
patriam , et illuflribus aulis , pri - 
mimi Megalopyrgenf, deinde feptem- 

b 2 • curali 

*) Refert Rittershufius fe in Ixcutici* libri* ali- 
cunde eruendi* magno laborafie opere, maxi- 
me cum Ioach. Iungermannos et Lud. Came- 
rarii», Ioachimi filius, diuerfi* temporibue 
in Italiam iuifient, quo* obtcftatus fit, vt di- 
ligenter in hanc operum Oppianicorum par- 
tem inquirerent,' fcd fruftra eo* fuifle. 
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cur ali Saxoni eae, mancipato opero- 
fae laudatijji moru m principum cu- 
riae curam mihi de Oppiano meo 
omnem excujf erunt , donec nuper ad- 
modum cum amicis meis de iuuentu- 
tis Jludiis more fenum familiares 
fermones conferens , in mentionem 
huius * verfonis incidi ; illorumque 
hortatu e tenebris erutam viris do - 
ftijfimis legendam excutiendamque 
exhibui , qui cum in lucem proferen- 
dam ejfe cenferent , illis ego obtem- 
perandum effe putaui , cum vt ne vi- 
derer eorum indicio, quorum apud 
omnes litteratos autoritas merito 
plurimum valet, diffidere , tum vero, 
vt tenerem, quam initio huius ver- 
Jtonis mihi optaueram , occafionem 
praefandi animum memorem in fe- 
reniffimam Anfri acorum Principum 
familiam , de me meisque optime me- 
ritam. Audiueram enim ex patre 
meo, Imperatoris Diui Maximi lia - 

ni 
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ni I. abaui tui , fiipatorem corporis, 
fuijfe MartinumPeiferum, pro anum 
meum : a Patrono armorum infigni- 
bus ornatum. Recordabar ipfe, fo- 
luta Lipfienfis oppidi , patri ae meae , 
obfidione , in caflris ad Witebergam 
PiJlricianiSy me in fortiffimi Herois , 
Imperatoris Caroli V. patrui tui 
magni , et aui materni praetorium^ 
procurante id celeberrimo medico 
Andrea Vefalio , admijfum et libera - 
liter atque munifice dimijfum. Me- 
mineram triennio pofi t a Caefare 
Ferdinando , auo tuo paterno, prin- 
cipe optimo et fapientijfimo in Augu- 
Jlanis comitiis laurea me fttijfe dona- 
tum. Nec vero vnquam viuo mihi in - 
fignis liber alit as excidet , qua fan - 
ftijfimus et nunquam fatis laudatus 
Imperator Maximilianus II. pater 
tuus, erga me e fi vfus; qui et gen- 
tilitatis ius , et fundi caduci praero- 
gatiuam mihi dedit : tuae etiam ma- 

b 3 iejta - 
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iefiatis approbatione popa confir- 
matam. Pro quibus tot tantisque 
beneficus % remunerandis , etfi nihil 
mihi fuppetit praeter voluntatem* 
tamen horum fingularium erga me 
f ei en ijfimae familiae vejlrae merito- 
rum, mea eque erga illam , a prima 
adolefcentia ad fummam f e nefiam 
vsque, perpetuae ob fer nanti ae mo- 
vi mentum aliquod ad pofieritatem 
vt ex fi et: fit que indicium accepto- 
rum beneficiorum ad memoriam ani- 
grati fempiternam. Hos ego 
quatuor Oppiani libros , quos ille 
ohm graecos Imperatori Antonino 
Bajfiano Caracallae , tetro et flagi- 
tiofo tyranno, infcripfit , a me lati- 
ne redditos tibi, Caefar Rudolfe, pio, 
magnanimo , iufto, forti, felici, et 
Augifio Imperatori , cum tefiifica- 
tione tuorum erga me priuatim me- 
ntorum affero , confecro et dedico: 
amnibus infimis precibus rogans et 

obfe- 
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obfecrans, vt officium lioc meum , qua- 
lecunque efi, in optimam pariem be- 
neuole accipias , meque in numero 
tuorum fideliffi morum clientum ha- 
beas , et attgufio tui nominis patroci- 
nio benigne tuearis et protegas. 

Ego fi nihil aliud maiejlati tuae 
retribuere poffwm , f ait em roig toov 
ycpovrcov 6v%x$ fande polliceor , deo- 
que optimo maximo nuncupatis votis 
/applico , vt confli a et adi ones tuas 
fortunet , et ad laudem fui nominis 
reique publicae incrementum guber- 
net et dirigat , tibique fine vlla ojfen- 
fiione fecundum vitae curfim largia- 
tur , et diuinitus fortunam adiun- 
gat , ad res contra omnes tuos et im- 
perii germanici hofles, inprimisque 
contra Confiantinopolitamim tyran- 
num , praeclare gerendas: vt effe- 
ratam , immanem et vafiificam illam 
befiiam, velut alter Hercules Ery- 

b 4 mati* 
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fnanthiam belluam , conficias , elidas 
atque deleas , rei que chrifiianae ex- 
optatam iam pridem pacem firmam , 
fixam et fiabilein cum fempit er na no- 
minis tui gloria confiituas , Maie- 
Jlati tuae deditus et obfiriftus cliens 
Dauid Peiferus /. C. Dresdae. 

Atque haec quidem funt, quae ex li- 
bello Foertfchiano translcr Ibenda et 
cum ledore communicanda duxi; reli- 
qua enim longe putidiora et vix digna 
mihi videntur, quae typis deferipta in 
lucem reuocentur, nili quis excipien- 
dam putet annotationem, quam ipfis au- 
toris verbis hic reddam: Hieronymus 
in Chronico fub M. Antonino thilofo- 
pho : Oppianus poeta Cilix cognofci - 
tur y qui Halieutica miro fplendore 
fcripfit. M. Antoninum Phil. perpe- 
ram poiitum efle pro Antonino Caracal- 
la, putat celeberiimus Fabricius. Sed 
fortafle legendum erat nafeitur , loco 
cuius feribarum vicio irreplit cognofci - 
tur. Et fic rede Hieronymus, cui 6/uo- 

\ pq(poq 
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tI/77 (pog cft Suidas: O ititiavog K (ki£ 

uito Koopvxa itoXeoog, ygctppxTixog 
y&f iitoTtoiog, yayovuog in n M apxs Av~ 
rwvtvtt fixmXewg. Namque communi 
conlenfu Oppianus circiter tqiuxovtub- 
TYjc v rar, cum Imperator Seuerus Ana- 
zarbu!ii veniret. Inde fi retro 30. anni 
numerantur, natales eius iub imperium 
M. Antonini Philofophi recidunt. 

t 

Nolo hic praeterire, quae vir aliquis 
dochis in exemplo Oppiani Turnebiani, 
quod a celeberrimo Lorrio , Medie inae 
do&ore Parifienfi habui. Vitae Oppiani 
afcripferat, quibusque difputationem dp 
Vita et aetate Oppiani a nobis nuper in- 
ftitutam mirum in modum confirmari 
laetabar. Non inultum , inquit, fidei 
habeo ei, qui hanc vitam fer ip fit, 
quisquis ille fuerit. Floruit enim 
Oppianus Marco Imperatore, vt do- 
cet Athenaeus ; nec puto eum tam iu - 
venem mortuum effe; puto quoque . 
eum puerum non fcripfjfe dhevnxcc. 
Deinde ad verba £#■) A vtodvIvu tu vtS 
Zefiijpu afcripferat: Errat, deceptus 
nomine Antonini . Multo ante prin- 

cipa- 
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cipatum Imperatoris Seneri f cripta 
fnnt dXievTixct,' nempe fub Marco 
imperatore , vt elocet Athenaeus et 
Suidas. ' Praeterea nunc fatis certo in- 
telligere mihi videor, libellum de ani- 
bus eundem habere autorem cum libris 
dc Venatione, quod in illis nuspiam dru- 
thiocameli fit mentio, quae tamen omit- 
ti non debebat, nili carminis auctor eam 
a fe alibi deferiptam iterum inculcare 
noluiflet. 

Denique dum in eo adhuc fum , vt 
feriptiones meas rccognofcam, et fi quae 
olim paulo negligentius leuiusuc pofita 
a me funt, rctexem, haud ingratum me 
viris dodtis fa-flurum puto, fi loca quae- 
dam Fragmentorum Pindaricorum, in 
quibus me aut memoria aut librorum 
vfus deftituerat, accuratius expofuero 
curisque fecundis adauxero. Comtne- 
moraueram ex Fabricio librum Meletii 
de Natura Hominis, vbi locus aliquis 
ex Pindaro laudari dicitur, (p. 53.) quem 
quidem tum, cum ifta feribebamus, in- 
fpicere nondum licuerat: tandem in bi- 
bliotheca Francofurtana repertum adhi- 
bui, 
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bui, locumque reperi eundem a Mele- 
tio laudatum, quem ex Etymologico 
Magno ad fragmenta Primi Dithyrambi 
relatum No. I. pofui pag. 46. Verum 
ill eMeletii liber habet aliquam lcclionis 
varietatem, quae mihi grauem mendi 
latentis fulpicionem mouet, cuius ta- 
men omnem corrigendi laudem facile 
viris do^fioribus concedo. En tibi ipfe 
Meletii verba : Quidam autem vino 
•i madentem doop-./Zacrdx/ dixerunt , vt 
Hippocrates , fipov doogrjt-iq \va, et 
Pindarus in Dithyrambis , akoyja 
'Ttore doopoixdds kit&ype ctAorpioi' 
quod facit , uxorem vino quandoque 
madidus falfis infima labat : Alter lo- 
cus eil pag. 55. vbi verba quaedam mea 
an typographi culpa exciderunt No. V. 
Continuo enim pofl ea verba, quae e* 
Hriflide pofui , inferenda funt paucula 
haec: .Quod de Minerua f equitur 
apud AriJHdem : Xotpirsq ocvrijq 
ntepi yiipctq isavrcij , ex poeta , forte 
ipfo Pindaro p Jumtum vidit celeb. 
a b re sch. Obfi Mifcell. X. p. 243. 
Atque ira tandem delino, virosque do- 
ftos rogo, vt hoc (ludium meum de 

litte- 
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litteris graecis bene merendi, aequi • 
boni faciant, et vt voluntatem egre- 
giam confilio operaque fua in commu- 
ne rei litterariae bonum adiuuent. Dab. 
TraiccH ad Viadrum d. XVI. Martii 
MDCCLXXVII. 
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I. 

Notitiae Poetarum epigramma- 

tographorum, quorum nomina et 
fragmenta exftant in Analettis Vete- 
rum Poetarum gr aecorum , ab iil. 
Brunckio Argentorati editis, Pars 
prima. 


Jfclepiadei Samius T. I. p. an. Cer* 
tum efl, id quod etiam Fabricius et 
Reiskius monuerunt, fubeo nomi- 


ne plures autores in Antbologia vtraque deli- 
tefcere. Etiam carminis primi infcriptio in • 
Mufa Stratonis nominat Afclepiaden Adramy» 
tenum ; reliqua nudo Afclepiadae nomine 
infcripta, omilla patriae mentione hodie le- 
guntur. Nec tamen eft dubitandum, multa 
epigrammata efle Afclepiadae Samii Theocrito 
aequalis, quem Sicelidae nomine ab eo appel- 
latum Idyllio VII. 40. cum Scholiafle graeco 
ad illum locum exiftimant. Sic enim ille: 


‘A<ncA>j7r/ad)7V tcv in lyfctppctxsy 

Muf.Crit.Fafc.l. A uaneg 
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a><ntet> yuQ £ifjtix$ot\> eotvrov o ©se- 

XflTOC 7TCtT(>OOVVfJUy.WC oos VIOV £ifJU%$CC j x&j 

•Tqv Eu/aijoifv K qxrl^otv viov ovroo Kg«T ida, xt» 
t(gcf vuv Hiy.thlSuv o vo[ACt£et rcv ' hrrv.\v}7ftci,<$r l v 
rov 'Eotfjucv eoe vicv SixeA /Jt* , tf c?cx.« oty.^rje 
yryovevetf. Quae quidem ratio nominis licet 
t inihi non admodum probabilis videatur, tamen 
de re ipfa confeutio. Siceliden Samium no- 
minat etiam Mofchus Idyll. IV, 98. eundem- 
que line dubio indigitare voluit eodem nomi- 
ne Meleager in Corona v. 46* Aetatis argu- 
menta duo tantum deprehendi in carminibus 
Anthologiae noffraej quorum alterum ell in 
Cv XXXII. quo Berenices, (liliae Ptolemaei 
Philadelphi, vt retfle ccnfuit Rciske,) alterum 
C. XXXIII. quo Cleopatrae fororis Berenicae 
meminit. Plura de hoc nomine, quod olim 
plurimis viris dodis commune fuit, dicere 
non habeo, quae nempe extra omnem dubi- 
tationem polita in hunc noflruin Afclepiadea 
epigrammatum fcriptorem conueniant. 

Hcrmodorus T. I. p. 262. Vnicum huius 
carmen exllat. In Antholog. WecheL p. 167» 
legitur in infcriptione: 'Afkwvos *t 'Effzcfoofk. 
Sed ea controuerfia fecundum Arillonem ex 
MStorum librorum fide iudicatafuit. Hermo- 
dori videtur efle fragmentum, quod in Ex- 
cerptis Stobaei p. 228- Ilermodoto tribuitur. 
Plutarchus in Opufc. Moral. p. 182. 'Eepcficrx 
<5e civrov iv ro~is Trctri/uciCiV r,Alx •nouSoo y?cc~ 
‘\pctvToi’ , k TctvTcc poi , s(ptj-> owotSev 0 Xetacc- 
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tc(£)o°os. „Vnde patet eum Antigono Gonatae 
familiarem fuifle, coaeuum Thrafylli Cyni- 
ci et Antagorae poetae. Scilicet fcribendum 
puto *E^ftc Codex Turnebi male ‘Ef- 
pLcdWu praeferebat. Meminit eius Meleager 
in Corona. 

Antagorcu T. 1 . p. 260. Huius meminit 
Meleager. Rhodius fuit, et cum Arato poe- 
ta familiariter vfus eft Antigono Gonata, vt 
tradit Paufanias pag. 3. quod manifestum efl 
etiam ex Suida in voce Amaror, Scriptore 
Vitae Arateae, Plutarcho Opufc. Moral. p.319. 
Athenaeo p. 340. Euflathio ad Homer. p.1428. 
1 . 14. ed. Rom. Vixit etiam vna cum Arcefi- 
lao. Vide Aeliani V. H. XIV. 26. etc. Apo- 
flolii Prov. V. 8a. Thebaidem fcripfifle eum 
licet colligere ex Stobaei Sermone 297. p. 934. 
ed. Wechel. Cf. etiam Stobaeus p. 256* Lau- 
dat Antagoram Photius inLexico Mto. et vo- 
cem huKxo7re$ov pro natura muliebri ab e6 
pofitam efTe memorat. 

Philoxenus. Vnicum huius carmen ex Hat 
T. II. p. 58. vnde tamen certillimum aetatis 
indicium facili coni edura contra ac Reiske 
putabat, deduci poteft. Eft illud in Mercu- 
rium a Tlepolemo Myrenfi Polycriti filio de- 
dicatum in fladio. Hunc vero Tlepolemum 
memorat Paufanias p. 394. cwe&tcocv <Je 
fcv x&j avva>g$tc 7ruKcov * xfj ttcuAcdv xrA tj- 

To£ TA^TrcAe^cv ie Avkkv uvayofevSfjvetf 

T» rSrov fJv W 

' * A 9 , TTffif* 
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Trfarrtjs h£/ Tffxxcsyc rs KW ixctrocrrHis 'O- 
Aiyi^/aJW. Temporis ratio praeclare con- 
venit in Philoxenum poetam, qui cum Dio- 
nyfio feniore vixit. Difcimus etiam ex hoc 
carmine, quod in Tlepolemi vidoriam com- 
pofitum eft, eum Myris, Lyciae vrbe, oriun- 
dum et Polycrito patre natum fuilTe. 

Samius. Duo exftant eius carmina T. f. 
p. 485. in eandem fpoliorum tauri feu vri Paeo- 
nici dedicationem a Philippo rege fadam, 
quam celebrauit etiam Antipater Sidonius T, 
II. p. 10. No. ig. Praeclara de hoc Samio poeta 
primus docuit Reiskius , qui monuit eundem 
efle, qui a Polybio V. p. 499. et p. 1437. Sa- 
mus dicitur, fed male. Priore loco Polybius 
ita: XMTey^x(pov de eis thc rolxus hW tov 
TretiQefcfxevov dxovt UStj rore rrjs fatie&orri* 
ros rtjsrS Sx/uy @uo//evi]?, os tjv vies Xfuc to- 
yovff, ewrfcQos de r3 Quaiheas' 0 Je <?/%cs r}v 
ogoes ro AToV y /3eAflf hsTtixro. 
quem quidem verfum expreflum elTe ex Eu- 
ripidis Supplic. v. 860. o$s Tov a/3?ov y / 3 e- 
Aer hhtlxro-» praeclare vidit Io. Toup, Emend. 
in Suidam T. III. p. 134. Philippi regis vitia 
videtur aegre tulifle, eiusque odium contra- 
xifle, quod fatis aperte tradit Plutarchus de 
Difcrimine p. 53. qui Samium rede appellat. 
Cf. Reiske Animadv. Voi. II. p. 133. Inter* 
fed um denique a Philippo fuifle apparet ex 
Polybio p. 1437. Samii meminit Meleager ver* 
fu 14 Coronae. 

PhUf 
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Philetas T. I. p. j 89- Appellatur Samius, 
in infcriptionc carminis 713. apud Rciskium. 

De eo Suidas : QiXyras K a>of vtos Tt]Ai<Pv dov 
iirire (PiXiirnt ’AA tfcavfyts, ypa/xuurh 
xis xfcrtx.GS ' . cs in t 5 ^nretv rcy . , 

KochtifAtvov 'pfvSo/Jievcv A oyov cc? reSctvev, iyi- 
veto K& SificLcnuXcs tS hvTfQX UroXtfxcuts. 
tygccypev e 7 ny^ot^/xurc 6 H&t iXeyeicts ncy «A- 
A«. Scholiaftes Theocriti ad Idyli VII. 50. 
c dfc Qitjirus Kfi voe r 0 yivos »j oos evici ‘Pc<W» 
•yroiriTtic-, uos TijAf^tf, vbi Cod. Vaticanus 
T*jA.e<£>/A# praefert. Ver^m puta legionem 
T fi quidem is efi Telephus Philetae 
pater, cuius nomine carmen aliquod infcripfe. 
jrat Philetas, vt tradit Apollonii Interpres ad 
Argonaut. IV. 1141. Sufpicor enim fd in mor. 
tem patris a Phileta feriptum eflfc. Nominat 
eum Theocritus, cui familiaris fuifle dicitur 
a Scholiafie; Arati Solenfis aequalis appella- 
tur in Vita Aratea Cap.2. De patria eius du- 
bitatura fuit; fed qui eum Samium dicpret,ne- 
tninem adhuc praeter interpretem Theocriti 
reperire potui. Piutarchus Opufc. Moral. p. 
798. E. Philetam poetam et Prodicum Sophi- 
flara vius fjtev ie xsH vccuSets H&j Tti 

tto&m KXtvc 7 iET&s fuific refert. Dc morte 
Philetae eadem cum Suida tradit Athenaeua 
IX. p.4ot. vbi profertur epigramma in tumulo 
eius politum : 

Sf*ve G>i\t]Tccs ei/41 * Xcyvv 0 (ptv$ofxevos fi§ 
wXefft, vvkIojv tyo vriSes hirifici. 

A 3 Prin- . 
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Princeps elegiae poft Callimachum dicitur 4 
Quimftiliano, eumque ducem in hoc carmine 
habuit Propertius, vt ipfe pluribus locis non 
fine magna Philetae laude profitetur. Aucfio- 
rifatpin eius adhibet Etymolog. Mag. in voce 
\y\. Gloflas laudat Etymol. M. v. nfcxsrv>f- 
eoftt v. Dwvor. De Philetae otTottcloiC ab ./Vthe* 
haeo faepius laudatis vide Reinefii V. L. p.26. 
Philetam in epigrammate et jn 7 rcuyviois lau-‘ 
dat Stobaeus p. 503. ed. Wcchel. in Mercurio' 
p. 486. in Cerere p. 510. Praeter ea vide Ste- 
phan. Byz. y. Ix^oy et ibXtS s. Dubitatum 

olim fuit de fcriptore N ot%iccv.a>v y quorum 
carminum alii Callinum, alii Philetam auto- 
rem perhibebant , vt docet Heraclides gram- 
maticus pp. Eufiath. ad Homcr. p. 1885* ex 
quo mani fertum efiapudTzetzem inLycophr. 
p. 633. pro QiXreoiS h rglrco N otfyctxM legen* 
dum eflfe Sea Heraclides intellige- 

bat Philetam Ephefium, quem memorat Schol. 
^rifioph. ad Pacem p. 703. ad Aues p. 588. et 
inde Suicjas in voce B otKts. 

Mnafalcas T. J. p. igo. Sicyonium fuifie 
conflat ex Athenaeo iy. p. 163. Meminit etiam 
Meleager. Carmen IV. tantam habet cum al- 
tero Afclepiadac Samii fimilifudinem , vt de- 
finire non liceat, vtrum ex altero fit expref- 
fum. Difcimus praeterea ex Strabone L. IX. 
p. 632. Mnafalcam Sicyone ex Plataeis 
oriundum fuifie, vbi refertur etiam inithim 
eapninis Theodoridae No. VIII. T. I. p. 43. 

qui 
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qui de poefi Mnafalcae cum odii et inimici- 
tiarum fufpicione iudicauit. Locus Strabonis 
a nobis laudatus effugit diligentiam virorum 
do&orum, qui velut inito certamine Theodo- 
ridae carmen emendare atque interpretari in- 
/lituerunt. Vide Koen. ad Gregorium de Dia- 
Je&is p. 119. et lo.Toup. in Addendis ad Theo- 
critum Wartoni T. II. p. 395. Iudicium de 
aetate Mnafalcae totum pendet ex difputatio- 
ne, quam deinceps deTheodorida inflituam. 

Theodoridas T. II. p. 41. Hoc nomen fere 
innumeris locis cum Theodoro , Thiodoreto 
permutatum a librariis fuit. Nos ea carmina, 
quae quidem ex MStorum librorum fide ad 
Theodoridam autorem relata funt, peruefli- 
gabimus, vt hominis aetatem certis indiciis 
oppreffam teneamus. Primum igitur Melea- 
ger commemorauit eum in Corona, vbi ait: 
Ttfvrr <PiXa,K^tfTov ©ecjwf/fJf&j efTTvfaov. Cum 
libri quidam feripti <poc,Kccv^duov praeferrent, 
Reiskius ca ledlione abufus efl ad Theodori- v 
dae patriam indicandum ; fed quoniam iflam 
feripturam falfam effe fatis conflat, opinio- 
nem Reiskianam omittimus. Heraclitum phi- 
lofophum memorat Carm. XVIII. In mor- 
tem Mnafalcae Sicyonii Carmen efl VIII. In 
tumulum Euphorionis Carmen IX. feriptum 
efl, quem quo minus cum Reiskio Chalciden- 
fem poetam effe flatuamtts, obflare videtur 
Suidae locus in Euphorione, vbi Chalciden- 
fem poetam in Syria Jepuitum effe tradit ; at, 

. . A 4 vero 
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vero Theodoridas memorat Euphorioni* tu» 
mulum apud Unga illa crura , quae Athenas 
cum Piraeeo i ungebant. Quodfi tamen, vt 
volebat Helladius, Euphorion patria quidem 
Chalcidenfis fuerit*. Athenienfis vero Shet, 
i. e. ciuitatis donatione, poteft fane carmen 
Theodoridae ita explicari, vt dicamus, ab 
Athenienfibus exftru<flum fuifie cenotophium, 
quo memoriam Euphorionis ciuis fui hone- 
fiarent, Atque hanc quidem opinionem pla- 
ne confirmare videtur locus Clementis Ale- 
xandrini Stromat. V. p, 678- vbi laudatur Eu- 
phorionis «vr iy<>ot<pri ©f«^«v, lege 

©tC$C€ g$ 0 tV' Eodem modo pluries in ipfis 
Anthologiae libris fcriptis nomen ifiud cor- 
ruptum exfiabat, Hinc igitur conficitur aeta- 
tem Theodoridae fere vfque ad Olympiadea 
136, pertigUfe, Euphorionem enim Suidas 
Olymp. 126. natum efle tradit. Nefcio an 
idem fit Theodoridas Syracufanus, culus ver- 
fum hexametrum profert Hegefander Del- 
phus apud Athenaeum VI. p. 229. ctt, L. VII, 
p. 302, Scripferat ille Dithyrambos ,, ex qui- 
bus vnum, Kfmeuffff , nominat Athenaeus 
XV, p. 699. Tarentinum videtur facere Poh 
lux Onomaftic, X. 187. (McAyoV) cr fcl 
xctTcc rrv toov T «f«rr/vcvv yhoovaotv &cetos 
donec' cBev hsA ®eo$(ae$ots rcv^Htpowscv e<^*f 
Qvoyrtifat [AcXyheic xfioSotf- Male apud 
Suidam in voce Eoerct^r legi ©eedwfav pro 
©rcJW/tW retfe iam monuit ReisKius, Cary- 

fiutn 
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Ilum Xetfcevictv alicubi appellauerat, quod in* 
dicat Stephanus Byzauf. h. v. Theodoridae { 
fifhcs in Amorem commentariis Dionyfii (r 5 
Astt]#) explicatum memorat Athenaeus XI. 
p. 475. Vide nunc, quantum tribuendum fit 
conie&urae Reiskii, qui Theodoridam Sicyo- 
nium a Philopoemene Olymp. 148- 1, nvflum 
vna cum Lycorta Polybii parente in legatione 
ad Ptolemaeum Epiphanem, tefte Polybio in 
Excerptis Legat.37. eundem cflc cum hac no* 
Iko poeta fulpicatus cft, 

Hedylus T. I, p. 483. T. II. p, 526. In 
Corona Meleagri eft. Incertum Samius aa 
AthenienEs fuerit ex Athenaeo VII. p, 297, 
qui filium ait fuilfe Hedylum hunc Hedylae 
filiae Mofchinae iamborum poetriae, cuiu* 
ipfius Hedylae carmen aliquod Sxu&c* inferi* 
ptum ibidem laudatur. Certum aetatis indi* 
cium habetur in carmine IV. vbi Ctefibijum 
mechanicum memorat, qui fub Ptolemaea 
Philadelpho magna artis fama floruit, Cf. 
omnino Fabricii B, G. Vol. II, p. 592, Menii* 
nit etiam Sicelidae i. c, Afclepiadae Samii in 
carmine II, quod inter Paralipomena relatum 
eft T, II. p. 526. Conuenit huc ihpnmis lo* 
cus Etymologici M. p. 72. 1 . 15. ¥ H<JvAer 
tjjv eTriyfocQriv $tct Svo hdpfiSt* 

evepei^et rw cihvrde ct&vrus. Fragmenti* 
Hedyli diligenter ab ULL Brunckio colledlis 
adde locum Strabonis p. 683* ed, Cafaub, 

A 5 V «v 
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pv <ri« 7 r«v 7f(t gesi rfiv faSvjjtiav tS TTc/jfVav- 
Tfos to t J A eyeiov vero, 5 x°xv ' 

Jfa/ T(o Q>c!!?> 0 ) 7ro7kcv Stat Ku/wflfl Stsaotf 
ti\$afx&v otf rocxivoij tc%cc <puy£r sAxtpoi 

f*y 'bjSvAoi fciv c-tS' cqiTkVi <Pn<r) fuiv cgfxtidq- 
vccf rxs tAutyas K Mgvxitjs' « 7 ro Set^otSos h Sl 

KiX/cro^s " yucvos «V ctxltxs- StxvrifcxeBuf Kagtx- 
Sxs , K9H i7ri(pSeyygTcti SfOTf 
pvfkv ocvtyxoi Sccv/aoc \o£v 7 rotgx, TSUS 

UVGdSVTOV 

%evfjtx St eixgtvSv iSgcc/xopev 

dicatur MefTenius T. 1 . p. 486. Carmen 
XXII. quod refertur a Piutarcho T. II. p. 414. 
Vit. ParalJ. eft in contumeliam Philippi regis 
* Tito’ yl&i OJymp. 145. annp 3. cui relpou- 
det ille difticho fatis virulento, quod ex Piu- 
tarcho relatum legitur T. I. p. 493. Ex priore 
carmine male intellecto Alcaeum poetam epi- 
gram matarium, qui lub Tito Vefpafiano vi- 
xerit, infulfe procudit Tzetzes in Praefatione 
ad Lycophronem , vt olim docui in Periculo 
Critico p. 98- Alcaeum Comicum Voflius 
ad Catullum p. 43. autorem epigrammatis ex 
Piutarcho pofiti facere maluit; fed male. Al- 
caeus Comicus cum AriAophanis Pluto pro- 
lata in theatrum Pafiphae publice decertauit 
Archonte Antipatro, vt conflat cx argumento 
Pluti Ariflophanei. Cf. etiam Pollux X. r. 
p. 1152. et Eurtath. ad Homcr. p. 1571. lin. 43. 
Duos Alcaeos epigrammatum feriptores, Ma- 
cedonem , alterum XfclTenium , Scaliger ne- 
^ fcio 
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(bto quibus rationibus addudlus agnoictt con- 
tra Guiliandum dc Papyro p. 8- — Carmino 
V. Dorotheum Thebanum', muticum, me- 
morat} Carm. XIX. luget mortem Pviadae hw 
flrionis notiffimi fub Philippo et Philopoe» 
inene, vt condat ex Plutarcho in Pliilopoem, 
p. 363. ed. Francof. et Paufania in Arcadicis 
p. 701. Titum Flaminium iterum nominat 
Carni. XVI. Clitomachum Thebanum Her- 
mocraris filium Ifthmionicen laudat Carm. IXi 
quem Papfanias Eliae. II. cap. 15. vicifle ait 
Olympia Olympiade 142. Philippum regem 
acerbe fed vere dicit ’0 ivd^xqovtx /xsvcfA/utt- 
nrov Carm. Xy. quod bene conuenit cuin iis^ 
quae de veneficiis Philippi inter epulas refert 
Paufanias in Achaicis p. 540. Carmen XIII. iq 
Macynum Aetolorum vrbem a Philippo car 
ptam, expre^it Alpheus Mitvlenaeus, omido 
tamen Macyni nomine, No. V 1 P T. II. p. iag. 
Audior carminis VIII. in Codice Palatino M 1* 
TuX^y celos fed recentiore manu infcriptus ap- 
pellatur. Carmen XXI. in libro Salmafii hana 
iiifcriptionem habebat: 'AAxala MiruXriveuU 
t — t&tc rc brlyfjetfAfAu 0 \\f(p<xXxs w(>oe&x'i 
Xero h rrj aycXy rys vexs rexA palus hi) rS / 
ixuy.xght Tftrycfhi rS fjtxyl^a. Sed Alcaeo 
Mitylenaeo nihil omnino commune fuit cum 
hoc nodro praeter odium tyrannidis, quod 
carminibus acerbidimis in Pittacum et Myrti* 
lum effudit. Carmen IV. vulgo male Sry.cuoi 
inferiptum legebatur iu editione Wecheliaua 

• p. 624, 
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p. 624. Philippi crudelitatem accufat Carm. 
XIV. quod Aratum per Taurionem venenato 
potu interfecerat : oc7tg^ ireu^eioto 'na.^u 
T fyl <PCVG(0 yevtTOCT ev CtKfriTM (fiufixuxoc %su- 
«ftfvcr. Alloquitur ibidem Lenaeum: sr*e- 
ws otysXov ncq eynctfov (XSfii cifxfcocs 
fyfyfxoc QiXtweiYic ?£h nov y.e<pccX7;s. Vbi 
animaduertendum ell tyxu^cv pro cerebro di- 
ci, vt facium eft etiam a Lycophrone v. 1104, 
Apparet enim vtrumque Homericum iv K u^cs 
ca<rg Iliad, I. 378 ita interpretatum elfe, quali 
legeretur cutrq, quod deinde paullum 

jnilexa voce ey v.ccqov i. e, cerebrum dixerunt. 
Bene hac de re admonuit vetus Homeri Scho- 
liaftes, quem manu feriptum habebat Span- 
hemius, cuius de Alcaeo hoc locum praeclare 
tracAauit HemAcrhufius ad Ariftoph. Plutum 
p. 8- Non fpernenda eft Reiskii conietfura, 
qui Alcaeum hunc noftrum clTe putabat, de 
quo Polybius Legat. 123 . vbi loquitur de Ifo- 
crate grammatica et declamatore inepto, qui 
anno 3. Olympiadis 155. cum Leptine legatus 
a Demetrio rege Romam erat: <pd<r« de «v 
A«Aor ycy miqite^os u&f xxTctKcgrir , 7rfc<r- 
kxoifle (*ev n&f xole t'7Xti<n ' ure KW toov 7 iffl 
'AAxcuov iv reus avyxflaeotv imb^ms <rx«- 
iflovTwv uvtov H&f ^x%XevK^ovToiV> Neque 
demum quidquam obftat, quin ex coniedlura 
Reiskii idem fit Alcaeus Epicureus, quem 
cum multis Epicuri afle&atoribus Roma eie- 
<flum SCto memorat Athenaeus XII. p. 547. - 

\ Aelia- 
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Aelianus V. H. IX. ia. (quod fadum eft vel 
A. V. C. 599. vel 580. CSS. L. Poftumio Al- 
bino et M. Popilio Laena, id eft Olympiade 
149. quam polleriorem rationem fequitur Pc- 
rizonius ad Aelianum p. 593.) inpriinis fi co« 
gites eodem tempore plurimos Epicureae vo- 
luptatis dolores publico decreto a Mefleniis 
patria fuifle eiedos , vt praeter Athenaeum et 
Aelianum narrat Suidas in yoce 'Enixure?- — 
Diuerfus efl Alcaeus Sardianus, aequalis Mi- 
thridati, ap. Plutarchum in Vita Pompeii» 
pag. 462. 

Ctu Lentulus Gaetulicus T. II. p» 1 66. In 
hoc poeta Reiske ledoris fpem plane defli- 
tuitt pleraque enim, quae de Gaetulico tra- 
didit, falfa funt. Fuit igitur Cn, Lentulus, 
qui confulatum cum L. Calpurnio Pifone A* 
V. C. 752. gelfit, et ex triumpho de Gaetulis 
relato', cognomen Gaetulici traxit. Mortuus 
is eft A» V. C. 758. vna cum L. Domitio CSS. 
Cornelio Caflio et Afinio Agrippa. Anno 
fequente filius eius Cn. Lentulus Gaetulicus 
cum C. Caluifio Sabino confulatum gelfit} 
deinde pro confule in Germaniam fuperiorem 
abiit, vbi exercitui per decem annos praefuit. 
Mirum amorem aflecutus erat, effufae cle- 
mentiae, modicus feueritate, et proximo quo- 
que exercitui per L. Apronium non ingratus, 
Vt de eo Tacitus VI. 30. Ideo fufpedus erat 
Caligulae, qui euin fucceflore Galba mi flo, 
(cf, Sueton. c. 6.) occidi iuiHt» Suetonius in 

Claudio 
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Claudio c. 9. de coniuratione Lepidi et Gae- 
tulici in Caligulam deteda loquitur, cui aflen- 
titur vetus Jnfcriptio ap. Groterum p. 117. fed 
Dio fimpliciter haec de morte Gaetulici me- 
morat L.59. p- 926. leurahiy.ov AhntKov r«- 
Tf oc 7 h.cc e vSUifxov ovtcc, k& rvjs Te^uvlccs 
iUx tre&iv ot&ocvroc ctTreicJetvev ori toIs 
ncsrcus unelwTo. De eo eft etiam apud Se- 
necam N. QJL. IV. Praefat. Huic igitur Len- 
tulo veteres auctores tribuunt hiltoriarum li- 
bros. Ita Suetonius in Caligula c. 8. Cn.Len- 
tulus Gaetulicus Tiburi genitum feribit — 
Gaetulicum refellit Plinius* quali mentitum 
per adulationem. Sidonius Apollinaris L. II» 
Ep 4 xo. Gaetulicum Caefenniam puellam 
pmafle tradit; et Carmine 9. Non Gaetuli- 
cus hic tibi legetur. Martialis in Praefatione 
libri primi , lafciuam, inquit, verborum ve- 
ritatem , id eft epigrammatum linguam excu- 
farem , fi meum ellet exemplum. Sic feribit 
Catullus, fic Marfus, fic Pedo, fic Gaetulicus, 
fic quicunque perlegitur. Denique Plinius epi- 
grammata Gaetulici laudat L. Ep, Facile 
hinc iudicari poteft, quo iure carmina graeca, 
quae admodum pauca hodie in Anthologiacum 
inferipto Gaetulici nomine leguntur, ad Cn» 
Lentulum Gaetulicum referantur, quem hifto» 
riam et epigrammata fcripfilfe tellimoniis ve- 
terum allatis confirmauimus; neque enim vl- 
lum aetatis indicium, fatis certum in ipfis Gae- 
tulici carminibus adhuc deprehendere potui. 

Diodo* 
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Diodorus Zonas . Sardianus T. It. pag. go. 
Meminit Philippus in Corona fua, ita tamen, 
vt diuerfos poetas Zonam et Diodorum face- 
ret: K Hftrcs 8 AvTOfue^w, Zcovocs volvet, ds 

Btctuu # , *A rrlyovos $ t Aocr/, x&j &to$oo(> 6 s icv. 
Qua de re po/lea dicemus. Primum de inferi* 
ptiouibus carminum videbimus. Diodorus 
grammaticus appellatur in titulo carm. XXXVf. 
Ienfianorum, quod ad Diodorum iuniorem a 
JSrtmckio relatum eft T. IT. p. 187. Diodorus 
Sardianus Diopithis filius in Antholog. We- 
chel. p. 51. nominatur, vnde carmen illud ad 
Diodorum iuniorem relatum efl in Anale#. 
T. II. p. 186. fed Codex Palatinus verba tSA/0* 
&&$&£■ plane omittit. Zonas /impliciter ap- 
pellatur in inferiptione Carm. 409. Cephal. 
(Anale#. T. II. p. 80.) iterum Carm. 771. Zar* 
rus c iteres 0 x&f Zmcts in Inferiptione 
Carm. 593. (Anale#. T. II. p. 81.) Zuvots cor-* 
rapte dicitur in Anthol. Wecbel. p. 368. Alibi 
Diodorus /impliciter appellatur. De hac no- 
minum varietate ita Reiske difputauit , vt do- 
ceret Zonae nomine Diodorum Sardianum fe- 
niorem, rhetorem, bello Aiithridatico clarum j 
Diodori vero nudo nomine Sardianum rheto- 
rem iuniorem, Strabonis aequalem, qtii vtrum- 
que collaudat L. XIII. p. 931. vbi de claris viris 
Sardianis: olrfyes afcioXcyct yr/omcri tS ecu- 

yniss £uo$u(>ot ivo, 01 gtjrofes, ocv 0 
(ZvTtfos ly.ceXetTo Zoovar, ccvrif ircTAiss otyocvetS 
TywwfttW V 7 SSQ Ttjs 'Actus' r.MToi Se rrt? 
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M&fiSctttt t 5 QxtriXme stySov turlxv 
y.ooi xe utyrtecc 7 iu(> aurS rue 7 icXete , aVe- 
Xvauro roce fiix&ohoce u 7 roXoy*i<rxfxevoe. rS 
$ ve aoTff» > 7 /l<Tv yevofjLsva noy Ifofixx cru-y* 

•ygxfjtfjixTX eV< KSB h&i x?kx noirifxxrx 
T»jv «f%a«6V y(>x(£riv ifx^euvovTX ivxtvue. Dio- 
dori lenioris carmina T. II. p. go. nullis plane 
temporis indiciis infignita funt, cum iunior 
contra multis aetatis fuae vefligiis epigram- 
mata imprelTerit, ex quibus nominabo C. Vf. 
quo Tiberium compellat, qui tum ex infula 
Rhodo Romam redierat. Carmine III. memo- 
rat imaginem -aliquam a Satureio efficiam ex 
cryflallo in gratiam Arfinoae reginae. Dio- 
dori Grammatici quae dicuntur carmina, ma- 
lim eidem Sardiano rhetori iuniori tribuere, 
quam cum Rciskio, tertium Tarfenfem gram- 
maticum affiimere, quem Strabonis aetatis prae* 
ceffiffe conflat ipfius teffimonio 1. c. p. 993. 
Meminerunt Diodori grammatici Erotianus in. 
GlofTario v. Kct/xpcfoc * Hefychius v. A ixyo- 
!>cte , fed eo loco forte reeffius ex SchoL Ari- 
floph. ad Ranas v. 323. ApollodorumTarfen- 
fem repofueris. Cetera dabunt Fabricii B. G. 
Vol. II. p. 773. et Bandinii Catalog. Biblioth* 
Mediceae T. II. p. 607. 

Bianor Bithynus. T. II. p. 154. Meminit 
eius Philippus in Corona. Infcriptio Carmi- 
nis XVII. in libro Salmafii habet Bixvopoe Fffx/j- 
/ 4 xtiv.$. Ex carmine XII. quo Sardes terrae 
motu euerfas luget, apparet eum vixifTe fub 

Tiberio, 
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/ 

Tiberio, quo regnante duitati clarifllmae in- 
fortunium illud accidit. Cf. Spanheim adCal- 
limach. in Delum v. toi. Phifoftratum p. 744. 
Tacitum AnnaL II. 47. ibique Lipfium, deni- 
que Gatakerum ad Antoninum IV. 48. p. 172. 
Atque hoc quidem vnicum aetatis indicium in 
Bianoris carminibus fuperelle putat Reiske; 
mihi tamen paullo attentius perlegenti fra- 
gmenta Bianoris plura occurrerunt argumenta, 
quibus fententia fupra pofita confirmari pofiit. 
Nimirum carmen III. cxpreflum eft cum no- 
mine Critoais ex Apollonide T. II. p. 138. No. 
XXV. fed o mi fla mentione patriae Pialae, 
ThelfaJiae ciui tatis, atque item Carmen X.fuin- 
tum eft ex eiusdem Apollonidae Carm. XXI. 
Memorabile etiam eft C. XIII. quo fepulcrum 
Euripidis fulmine tadhim narratur, quod legi- 
tur etiam ap. Plutarch. in Lycurgo p. 59. B. 

Boethus T. II. p. I27. Vnicum eius Car- 
men exftatj quo Pyladem pantomimum cla- 
riffimum fub Augufto laudat 3 ibi liber Salrna- 
fii infcriptum habet: BotjBtt tS iheyetoy^d* 
(fix. Eft ergo Boethus Tarfenfis, poeta, de 
quo Strabo XIV. p. 675. koLym fisv 7 rot* 

*!tx, y.otxS Se tscXIth — h rJJfe Si ctvrov Hat) 
Kvrclmos v.otTot^xpts (t 7 roSe£xf*ev 6 s to ygx- 
Qev eis tyiv ev OtAtTsttdts vhttjv tGror. vttde co- 
gnofcimus praeter epigrammata Boethum car- 
men ia vidloriam Philippenfem fcripfifle. 

Muf. Cytt. Fafe . /. B , 11- Sap* 
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Supplementum Commentario- 
rum Euftathii ad veriiim 882* feqq. 
Periegefeos Dionyfii deficriptum cx 
Codice Regio Parifienfi No. 221 $. qui 
praeter Lycophronis CalTandram cum 
commentario Tzetzae multum cafti- 
gatiore quam editus exrtat, Oppia- 
num de Venatione et plures Porphyrii 
libros, habet etiam Dionyfii Periege- 
lin cum commentariis Euftathii in 
membrana vctufta feriptam. 'Para- 
phrafis graeca non modo nullis lacu- 
nis interrupta legitur, vt in libris edi- 
tis, ied faepius etiam tantum differt 
oratione et vocabulis, vt plane noua 
videri poflit. 


O ri rue x^cte ytucce heyet h ra> ytuccwv 
A alye Jt) TrctfccKccTtuv (pycri ycuctv tKot- 
Wv y xfyuv isra Se 7 toiei ycy OfAy?oe h raj 
tSl ne etyouvero youct. ctvry fxevroi y yrj ro 
« 7ihy Bvverctj Siot to povoiStKcv. ort 
S7ri^qt<()(nv rov cixgoctryv et e nqoacyjyv Keyet. 
o Se hoyce e^oo <ro) iv (pgeeri ■> f*yS ^ ccvefxcts 
tpogeoiTO ■> *SH uve^Mhice eiy , K& Srto «f- 

7PJ10US 
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Commentariorum Eujlathii etc. ig ■ 

Ttvlcus yivoiro >| rSrirowiSevrtov ^y x v %cc$ie' 
«ra ivretyei ncy ZAe ro XfWpov rS 7 r?oae- 
%«v Tjf 7t^nnyr\<ret, ro eyetv AtikceAq rcv coy^o- 
utJiv init^fxovoos ncy ci focis dyc^vm- vora- 
npv Ttokedv re deeiv Hoy yeucev ty.d^v. i(p‘ 
at tuvTov crvvijdv koct iAeotv Ku^^orwros de 
tv 7tt^iiry^vcv (pytoiv ori y.uv ne e/xoiys de r 
ypFvAofdva) f7td^r\T(T<Xi , ori ro ev ccfX% Ao'- 
ys Hcej 7 T£C okiyviv TTfjdrcis Aey«, y£ v 
clzZct tfxi: & T.qdrrcie uy.xaccs * cn 7Tkev£ccv 

«^■®y B*jkvxde x&j 7tke vfov sAerfyais • Asyt* 
7 r^av rwv ccurrjv Tsksv^dv u7lofdv ireeif 
y.tup.a vofxccros. rt\v A' uvrrjv H&j KfrpriAx 
tyy eV rols 7t fo rara’ fci As 7ihtv(u yecc/u- 
Hctrixi) h ayjfxun uydvios. Ori rr\v Koh- 
A»fv Ivftuv' i7idvv/uov ttroo K«A«cr^a/ <Pr\a) 9 
risrfat jw/Ajjv ( Pefoonifjioos ksyeadctf , Aion ctu- 
rnv fdayv vy/ xSccpotkriv Ket^vrjv eyn^iv oftj 
t^ydk ct Avo 9 ro rs hnl-^icv K ccnov 7 : (de rtj 
SxAxcry xfi/xevov\ Hge} 0 ridoe Aiftccvoe v(f> 
jvyt^XFTocf lira} yyj OfJt^oe rv\v Aay.e- 
ocujxgvx Kolknv ktyet Aid ro 7[e^iY]Xr,qBcq xv- 
xkaSev oqecrr 0 fxevroi Teooy^dqce irco <py\a\' 
Aj&ecvoe xaf Avriki@xvce cftj Avo de cev 7 ru^ 

afovku TOlXvTCt TJJV KOlkrjV XOtkHfJthrjV Z VflCCV 

TfA eurdircc eyyve rdv cc^ctQnxdv cpdv rdy 
w *f r t}e Axjuxoxijvrje %d°»e , de dfo» opt 
yedkoQcc ygj xxfoslxx^x fjuKfov v7iefoe rije 
ox\ datrrjs «f%a^Fvat, Ai&xvoe /xev rijff y.ccrx 
^fbrokif, Avnki@avos Ai rr,e nuru Z iAcvoh 
Y $ i 0 l*iv FsuyqxCpcs rctZrx. O Ai Aievv- 
, B 3 CiOS 
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aios tjjv xolXriv ZvQia tv hsh 7foXv7roXiv Xtyet 
y&j it oTXxs cXfclxs uvSfxs «v, xgtj %£«- 

T«/ fTravaA^e* , hs avriis evnm es vo- 
tov e(j7[et i es votov olvToXltjVTe. O Se Iea>- 
y^utyos Xey « K& oti 7toLax y) v7re$ ZeXevxlSx 
Hgtf Aggafilxv ariayjxax %a^x xo/Ajj Zvftcc 
XeyeTctj , iJ/ojf Se rj ra AiBxva x&t AvnXt- 
fictvu ctQwqtcrfJtevtj , Zv^lc t de cctto ZufX xexAjf- 
r«/ " <P«ecn 7 «^> or< Aifiuyjs vios o Ayt)va (> , x 
TufSf Oc;^ Ksy 2^f0f K/A/£ , a0* 

fcjv >? Hoy KxSftes X7ref ot KaSpeioi e7ia- 

vvpoi. Ori rrjs xoiXi]s Zvgixs S /uev e7t) r\7tei~ 
tiyxv c l H7rei{uT/K0i , ottsro txto Zvfiat 
rxreV Zvfoi zxXxvTcq , o! Se 7re^i SccAxcaxv 
Zvfioi cvres xgj ccvro ), o/xas x&{ Qolvixeseiat 
rrjv btaWipixv yevcs EfvSfeaot. Aiyet Se x&j 
HfoSorcs txt as ex rtjs efuBfrjs xxXxpevr\s 
§CcXot(T(TY\S V7Te<?QotVTCtS OlK&V T tjs Zvf/xS TOC 

9 re ? I BccXaasctv ■> txto to %<w?/cv pury^t 
Aiyonlx UxX cttjlvriv xxXetcboCj' e£ev xcy Sc- 
xx&tv , cos n&i o A tovvffios 7rx^xSy]Xo7-, htavi* 
p,cos tj to i (pefwvvfxcos xra XeyeaSctf , as txv- 
tov ov Qolvixots Te EquBfcuxs «7rarv, acnte^ 
Hcft (potvixxv xeafjLoc ncy egvfyov. K a/t pv\v «A- 
A oi Qolvtxxs auras xaXeiaSoLj Qxcriv x7ro 
vtxos rx Ayvjvcfos as et^r\TXj y]Sv\ ' X eyerxj Se 

XXTX TXS 7TXXxiXS 3>0/WX|f 7 TUCTX V X7T0 Og- 

Boolxs peXR 1 n»jA x<rlx Tfx^xXlx <;ev*i xgq ccXi- 
revrjs. teiov Se oti r\ xolXri Zvfk 7t(>os ctvTt- 
SixfoXriv trefxs Xeyereif • Sio K& ev Tois e&is 
i tSioyvaios eget , oti rrjv xoiAw Suf «ev SiccSe- 

XSTOCj 
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n eTeqcc Tvqm tAy.cfxhtj Tivcu7rtis, 

C 7 T 8 , cos 7t qoytyqce^lcif , rw Aocvqlus et\ctf 
0uoiv. Oqct Se or/ u<T7Seq rus rris Qqvylccs 
VAroiKtts u fitcvov O^t/ytes-, uAct <t>qvyiue 

avoqote (potfxfv., cBev ucy ctsv (pq'jytov, xgj tus 
iv Audiet AvSus Au Mus, y&) tus iv Atfet- 
ptet A$cc(&ccs vgj Att(>oc@!us , ur ccs uctj tus 
T»js- Zo f/flff Eugius Te H&f Eveus AeycfAev * tu 
of Euqos e?i ngcj SyXuKov ets g* ' A eyeTctf yeeq 
V Zvqec yAwcraoc. Oti Qclvnces TrqccTot vtjvoiv 
in&fysctvro SccActoeris, v.ctBcc SyAoT H&f Opr- 
(K VXVTlKcoT C6TUS CtUTUS fcoquv ' 7rga>T0t Se 
TYjS Y.CtTOt bctAotCTCTUV i{X7!CqldS e/JtvrisctVTc, Hgf 

(AxSuv Ufccvltov eisefav 7icqcv eCPqctoctVTOy u% 
CT 1 ctvTc) TOV Ufotvov 7roAeis 0 fV/ y.uxAoiS ere - 
^° V ftT^, ro r Y ct % Aiyvnfliocv evqe/uot cos 7 rqoelqtj- 
^ 071 Teis yT^oSeTr/jie- 

vc<f J73>f ygj Ttct(> Atyurflltuv ti^fcAoytj/xeVcts 
7tt>orur)(fiy Si ffxTroqlets ci Q>olvtv.es- vauTiy.oS^ 3 
Txvct Se QoiviKts HtSoovioh O Se TecoyquQos 
utco 7tg(>i tutuv (0t]cri ' ccnteq Atyv 7 rlloov : evqe m ' 
1 VwpeTfiot ht Ttjs XaqcyqctQlcts i hv $ 
N«Ac? efya^rro/, ovyxwv tus Ttjs yrjs eque 
fV Te **s civctBctcrrcriv , uroos h <I> oivIkoov eis 
E&vvar »7 ctTqcvcfAict yxeiv 7Te7rfcevTccf ugif yj\ 
*?, i W 7,K V’ 0tAocro0oi yotq 7i?q) ct^qcvofjtlctv 

a <l&HVTiKiiv ci HiSoovioi ccs efJL7tcqtY.o) h&} 

yttw.kr\qoi , U7TcXoytc;tY.rii ycq vvylmAolcts ctq- 
Qtftevot, TUTesiv eos Aoyccqict^ovTes fxtToi tus 

tyogTUS^ Ci^qctS Se orixouicfjnci TCV fv wkIi 

xKiiv, ctqxw tvrevSev eoxov eis etfqovopiotv ngtf 

B 3 ciqiSpti- 
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tZf>l§fXY\riY.YlV. A^tOtVOS dg EV TOlS 7t£(h AAf- 
jrctvfyu ($Y\a\v , or< (pdvinee fj.lv nqoe ryv oh!- 
yyv uqy.Iov fjehsruai rue ncgeiuei ci Te uThoe 
uvB^oonoi 7T(jcs ryv fxei^a)’ hlyet dg iueivos, 
th! yrjv fj.lv rr.v j tovocwfov , fjeyuhyv de ryv E- 
A/xjfv, oi(p' >V oi A %U4o'i ihiKunee ooe n- 
vse cioYTUf. Hfc Troe de 5 c%u?jeT<uf xjy ru 
yqufxuuru fxrj ovru nqoe rele E&miv luelBev 
•nu^u^yvuf uno rwv fxeru K«d)uy eie rrjv 
E Jkoiou IhBcvruv QcivIkmv , cSev yuf <Poiv!- 
r.iu v.uhdcBu/. Ori nohie <&oiv!y.ye rony 
xhyS&au 'arve y otno rye I?f, rj uno Jcnye 
fyuyurlfoi fjlv Aicha, yv\u*Y.ce Te KyCplooe^ 
*<P' a ycf} KqtPrvei ci Aeyvn) toi. On Tufa 
rnuhuf fxlv <&uviy.tie vuvl Huhcu^voov. lyhySif 
dt nere yuf A^u hch uno A&voe viS Hfce». 
uAloe, $ c n Zfve yJiaue uvryv unlhmev uv- 
rc$i ryv £uvtz ci^uv ' xuASai dc arve oi rief- 
cfiy ru xwijutu. On Ehoue nlhis Qom- 
v.Yie xtoo heyjroif d/« ro fhcuoQogcv eivuf . Ore 
vyacenore yv y T ufce, a>e yuf A^iuvoe hlye*' 
T v$ce vi rore sti vyaee ' oovcfju^oq T uno Tu- 
fa rS (tcivtKoe^ y cine yvvouY.oe Tvfie, ye KGff 
Ayyvcfos y Evgoony, ye x&j y %u$u Inoow- 
fxoe. avvyniuf de y Tu?ce xu/juti n^ce ryv 
tineidov, o y.uretTKeuaere nchioftuv A h!£uv- 
dfof,ore kutoc iivnvoicvZccrvfce cguSeie ly^y- 
Wflutre ru Sxaihei v.uroi cvet^a hcfcoryru ore 
au Tvfos, rerhi <ry TjoqiKooe ■> KUf vnc ryv 
eyv e£ya!uv y Tufof. rifjuai de rcv H^uv.hlu 

v7ref(&ot?kovrgie oi Tuf/o<, Kotjdcn nohvrex vof * 

kW 
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Y.ctTct rss Zihovlits Kct&'rre%vei. eV< ^fice- 
vi neri 7 tcf iQupu KuAistj 17 Turiae. O de Tee*-' 

, * ^ C/ I C>\ t — C 

y$ct(p6£ (fivat ncy cn fieyirn di fieret Xiom-oc n 
Tuf cf , K&j ori otqxoucTctTri , n$c/ Ktfihetc 
tyei-, rov pev xA «?cv, rev Jt civetuevw, Hps/ 
er; 7cohv^ey8s rixiote «%« , eri <r«<7 fici 
frore yevofievot fxiKfov otTteKntov rS otq$t\v av~ 
Ttjv ctCpctvlerotj ' x&f cT; «Vu%»jtr«<r« t> Tfl vffo 
rS AAe£av;W 7tehicpv.ict , cixajf u<?fi><5V tccuTfjr 
avsAccfce 6;cc np vccvTihiccr, Y-ctij y\v v7re(>Te- 
{Srt 7tctvToo’j oi QoivtKeS' E?/ ngj rov 
TlsgtnKcv xcAttcv vr^rof Tugcs eaente^ ngtf Aqot- 
h'c$. Aeyerotf Jt' n& on ie(*ov iv tq Tufa? Hfec- 
xAeos b nAtar loos hxevotofxfvov, ngtf stjAetf 3vo 
XMToi rov H foSorov, ri fiev XfvvS dire<pBtl>' 
n de ouccfxySs AlSs \otfi7ravroc ryv vvxlcc. ) 
Ori reti Trtf' <1 >oiv/x»jv 7rehets fitr e7r&eroov 
lx<£fa<f« olex. S'J7[C$W£ syniv rS dvofictgetv' Ae- • 
yet y«c Tvfcv riyvylnv , Brfurov fyctretv ijv, ‘ 
Bu/3Aev otyxlctKcv-, hSsevx uvBeficetToxv, T^'- 
9 ToAiv Anrctfnv' nep fih 2v rJjf Tuf» ri^retf 
ro ctfxSv. H <Jg » ijv xot^levrx Aeyet ’ 

w orotfiov ^rnv rev Bo<?f >jvov , areAwW^vfK' g%«f 
•xoAlrcte nsri xaAir^vffsv er; ^ rotSroi eicrlv 
oi ZtSrivioi J»)A5ff; x, oJ 7 r«f« tw 7re<>?r?r Troe^* 
WxiAe; venAoi tiOxvloov e^yx yuvewxajv, ngcf ' 
e t 5 Euvg<w x(otrb ■> fv/xee Traeetv 

Itt’ eJotv. Tyrycr) rx: Zt$Mvi8f-a7r rixas motf 
nvec <paai XiSoevloov roov iv rri Us^aixS xcte ) 
•na' oi Se 7FotAeuo) ivavnoKoyiets J&fiSf curi - 
lyjM ivTttvSx. 0< /WfV y«f TW X«3’ XflUS 
: B 4 $c»'v<- 
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$>ohikots re ncy ZiSwvlss oc 7 IoIkHS (ficta) roov- 
rtfes rZ £ly.?ctvZ XtSvvioov re Hcy (fi>oiviy.ejv, 
aifo^iBevres nct{ Siot ri Qolvty.ts bsyovrotf. 
yfctfiereti <jg H&j Qolvtxes Sicn (fiota) x&j r\Bct- 
betae ct fyvBfoi , Zs retyrev ov (fiolviKots eateiv 
SfvBfSs’ Ct Se C6V0C7TCtbtV 0C7tCIY.8£ heivas 
txtcov rZv ymB' ri/xo!s fcoftiaotv, - Ile^» Se rqs 
HiSZvos rctuTtjs rtjs rtefi xy\v Eufiott c»)v Oc m- 
y-r,v (fiegerotf feoftet , ort Buy ctrr\ f Ias- v\ A*-* 
&W» returas Se Yjxf n ea&SZvos AySvaf KSH- 
BijAcs- ncfj Ev\joiXios, Bnba Se ZlStj ngt) A t* 
yuTilos y&i A otvetos, wy tys ZlSris fjtev 7 tctfZ~ 
vvfxoc j? JZiSmv rtjs AiyuTrhf, r 5 A < 7 u7r7» Se 
c/xavvfxcf rj %Zfet • tK AeeveeS Se ol E Ativea 
A uveto). , Ufeeifirretf Se rta n&j crt 0 A tovvaios 
OfAYIfO) etaobtiBZv TtjS 'ZlSocVOS TY\V fAtV Ctf%X- 
aetv iftletvety ro Se 0 rZv arbotylm avzeAet, 
vetv ct u^efev duro } Siocfioftsvrts iyJeivaaiv. 
Ort Se net/ ao(fio 1 tu eis etrfoicfilctv nati ctftB- 

/AYiTMriv ct ZtSawio/i oos ngtf ep7?oftKo) neci votu- 
Y.kyftYCt , qevoorefco eifyjTcti ' A tyeretf Se nctf 
y^otpfxos uccKitis &vctf reis EiSZvtots e7tirr\Setot 
W.%vavv' n Se Btjfvrcs ttllapot t<,) K^cW, sk 
gMfUS fxeyctbtj yevcpevn Hctf \a%ufci ' Sio ngtf 
itreos inbriBm Br^aro) yctf rtiv la-^vv 0 ) (fict- 
VtY.es key&aiv. 0 1 Se (fiota 1 Siot ro euuSfov erat 
xbrBijvoc/ etutriv , B rif y ctf notfet reis ex« ro 
(fi^eotf Kctbetrotf ' (ficta 1 Se cturviv u 7 to rS ru - : 
fotiva Tfvfiuvos . Y.ctrct<J7rct<iB&<totv etvetbtir 
(fiBmotf uno VwfAOUaiv., ijrci ctvctwvotf Hffi y.cu- 
VwBwctf. . O^yyerotf Se ro BYfvroS, pes rft- , 
■■■': i ' au Aoe- 
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<ru?ku@cv , y.uBx u&j ro Kax.urcf, >($e/ yagv- 
ros, ugy fjLccKfcv ‘iyja ro u naqd A/oivala, 
H J? Bu/3A os ttliapx Hcy avrri K^oVs, Aj'oJ- 
Vi^o? ;?^cc Kauf& (3xctAetov a^%cucTarov ceno 
Bu$Aa rives SfxrtjyS , rj uno Bu/3a» yuvoi» 
y.of yrw y.AtjB&aa , rj $ice ro naaav a^yjouxs 
/3u,3A8 x«t« T8C naAaixs rr,v (pvXccv.w ciai’ 
vecc iv etvrrj yeviaBoej, $ u&j Sion I ais r'ov O ai~ 
fiv v.Ao uuaa h cei * ro rr\s xtipxAijs oiceovfxx 
«c /3 u/3a« f'x cdyvnllas ' (fivrcv <Jg ij /2 u/3Acst 
Jc«t« T8V TrceAcuaf (Pvopevov Iv rcTj- tuyvnhu’ 
ucis eAeai, QocQSos, oo£ (pxaiv ixeivot, in' UKfjoa 
yourtjv eyjiact , (puofisvtl ncfari H&i iv rols v.a - 
t« pegeai rS AiArx , ??f kqhtIoov (paaiv r\ 
Atyouevq Ueuroin ' rtjs Js (iv&Xts ro xarca 
effov n*i%uv rfooyeruj, as (ptiaiv Hfooo- 
Tof , nviylv \xaKiqa iv y.A(j3xva> 8ia(puvei * 
fariTicv Usi fj.rj nore oeno rr\s roiuvrtjs /3u/Sa« 
«f i 7Tf0uxu<«f ‘vQouvsaBcq h nAexeaBocj , j} 
ct/kas nas auvrlBeaBoy, v&t a} rdv y^xppdn 
ruv (pvAux.es n\v%es (iv&Aoi iAiyovrotj , <?*« 
ro rvyov iv. rS roixrx (purS reis roixvras 
rore v.xTxav.evd£ecBxf , k#/ j? y.Atjais na^U 
p&ve Hgy eis i\pccs iva/ku/ivrts rS u eis ra 
rxryyevis Sixfovcv. iyivovro <5x notj neliAu iy, 
(Puri rtjs fivfiAis ’ e) y«v Aiyunhci leqeis /3u/3- 
AiVflc Afycvrotf nere <pcf«v vnedqpuru yccj 
nAciavfie vuvntiyupivav uopcvlu\ &v$Aa na^ 
jBucvro . <«?<<* de nAoiav eyhcvrq fev@Ai.-* 

'« , Ktf/ xijy iv A/2uJu de rS Ziffca ye$i >f«v, 
“f H^Jcrof: » Oo/voccf /utv AevxoAJvcfl 
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iye(£v$itv, Aiyvifhot Bvfiku * Aikia $e Aio- 

YUllOi fV Teii CCrllKMV ktfctOOV \j7Toy^X<p6t 

ca(p't5eoav T/V t3 (pvr3 tymiv rrji /3 v&ka, iv- 

Bx 7tePi (biXvpocs (Dys'tv, cti (fivrcv v\ (hiKvPU 

' ” h 'ni ' l ' >2 * 

<p\oiov tyov pvliku, 'nxnuqoo cpoiov, e £ it 

Titi seCpavtsi 7rXly.tt<Tt. xctj tuvtu p.lv 7ttq\ 

T rji Bufikit. H Tpforok/i,, y nvt ffuve%Fff 

v.etiBcq ho^rirxf rore Bi : 3 (3v fic) Aeycjievov 

•npoTCCTtOV , 8TCt> V.Ct\&T0Cf , $106 TO f^«V U7tOl- 

yixv ?k rpioov Ttokecov Ti^e x&j Eiamoi ‘Actf 
A (?c6$it, TTef; r,i h rc7e 7rep' vrtrrwv eipyrotf' 

eiri $i Kcy ccTkotj T pv7tokets dixCficpct- O rt 

itcketi <t>onlKr : i hom y OqBooali *&{ y M xgx- 
Ba. I<?rov $e oti T)]v O t>Boal$x OpBcalxv 
ot/koi (fixe) , xcy ierxi xcuqet Tu> toixtiu Tuitu 
o A tovvrrtci’ wm?^ yoLq tcv h c^Bfxov etn g 
7tcftul$36 , K#4 t'» 5 ’ Auu^cvcti A/jiot£ovt$ciiy 
Xe&f t» jv AtIccv A(rl$Xt xgtf Titi Toov epoov ttvy- 
H&i KWi[jti$cci, Hcq ryv Kxutixv K x(T7i!$x* a tu 
Hg) Tyv O {Booiiciv OpBooil$x tyyii. Moepx- 
Boi $s s fjiovov y 7te(n QotviKyv xlry 7tckn, 
H?t>i yv kSH leoTU/JiCi (5 eet M ctgotBlcti keyope- 
va , xAoo x&f evpuTtcuot lri(>x iv Ty toov A- 
kk^ocvoov yy , yt o i^nama A io$oo^ot. Oti 
A xo$lv.y y Ttjt <£>c:v!y.r,i chto AxeSlv.yi oovopiot- 
ct$ek<prji A vr;c%8, ooi yuv.Qcv v.xToorepu 
gyBritrsToif , o\ U7tc Axo$lx.v\i 0«tr< pyrgci 
$ Buyxrgoi l.ekei)K<t tS Nnictroofef- E 
Hjpj tTs^x Axo$,v,y Averlxi ( fic) yv A\’Tio%oi 
t*h<re itoui Avrioyit Tyi ZTfXToviyyc, 
foBevTor iv cvetfoa t% yvvdUKi xvra nomoti 

rSro. 
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Tzro. T rjv $e Iv Qaviv.y Auotiir.estcv <p«®7 7TCTt 
xXtiBrtrotf Y&j P ccfxuvBav , osori ncsfxyv TlC 
f&XtfBeic xegotvvaj civeficec fapdvBxv THriqiv 
*<P' Zxjw i $,«. Qx/xciv yag kyx<»(jiooc ro 
v^cs - ’ cBocy $e 0 Bees* AtcZfcceot Se Actori* 

r ' 1 « > a _ 

xao:/, ccv eooivcrurn ceimi ti Xvgsuy.v. dj$c* - 

fetrecf Se >7 7 rcAjr gci/xtj ’ yxg TereuvvXXx- 

Qxus AxoSlxv Aeyertq ugj y.ccru nx^xyar/r,* 

AxcSW.etx , u ; And /uti Andfxesxy Ev^eunlf 

Evfunetx, *cy oeroc rotaiorcc. Ori ooemeq 

7iupoi ra> Durie*) ev O Soaaeix ro h rdis <£>«*- 
i 1 *' ~ > ■* V* ' * 

XQ 7 TOOtdtfSCV OiOC TU idOTtt g%« T^V TeTCtgTtlV 

ttno t£ Tttei , >77»V T)]V (7/ <7U$vfl£,3>JV , £T<» 

H£/ evrxZBot notfcc ru> Aicvv<t!u> A eycvri nefti 
tyxfsv.wc, on 7rc<Tt$wct e fyet riyitv nocnSriicv 
fci n/f) toc iv A\TieyjHc& Upx ri/inut* 0 I?* 
TTf^i t« rJJf A«0v)fi' ciXacMn Solati x&j kciKw" 
pxTct, Tttqi r>s fAST ixlyev &(>Y\aeTXf. I leo*;* - 

Setov Jf Xeyerxf Terfctcu&cifieos y.xrx ro sv- 
rsXh ro r3 rio<ri^ajvcf tf/w? vos, r^v /ulv nx(>x-> 

A Yr/arxv f%cv Sioe i 'sCpBcyyu, r£ Xcya ty\s 
W fioXW* ryjv St 7i(>cnci(>u.Kr l yis<Tccv Sid r3 
Ixrx, ry dnfXevret tS tJjs 1 Si<pBoyya tves 
feiXetx , a> Acy&j k<W OwTTMSvef r£ ceAyivoete 
dmaxctvcts Tyv SlQBoyycv esc /xovc(pBcyyov 
Sux t & looTct y gcttpet) xs nfoegeBri, rriv Wfo* 
nugxXrjy&aocv ‘ JixXvBev er. TSTfjxcv/kcc&it 
Te rotSro forsXh TlcenSetcv ets nevroec vdsx* 
Blxv ypycve noasitjioy' v\ $ faBetcx ri;c <$*» 
(pBcyyy g-v^oAv , u>s ycu t nqo cA iya eMt Btf, 

KW «», ysyovev , Iv ©Ts ^ 0 A<jucr ecsrq 
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Ttf A?Ae*j uetf , Hoy w iSex sk t« «dar , «/ 

^i^clSes ctf Twv %en>KV QxyotSes , xgj roi %/- 
pttrKx t x ev xetpioovt a?f gV) -TrcAa yiyvo/uevoc 
d/rcy.oivfxuru. Ori xxroc ryv feofluv t/7 Teg- 
xefToy rr : s Avncxetxs f* e;xSlxv y ciScfJievt) 
Actfivtjy XXTOtV.ix /UtV fJ.?T(flx , X\(TCS c)g /Ug- 
g%tfT« ffVVtlfeG/ff . 5 HUK.Atf w , <j<- 

ct^tcfxevov Ttyyouois idacnv-, evBx e7rx)>tjyi ><>i- 
£cv ct eyyjuqioi ' 'cttu k«/ re/devos xauXov. A$- 
$txv cs Se Tfefi nSrss ttroo yqxQet ' iv AxQvy 
ry Ttecs Avr io%etfcv uXaofTt teqov ATiclkmcSy 
Kcq «ut*} fuawi >j SxQvy Smvvrcq, yv rives 
yyBtv avow%«v Asysctv e7t'i ry Aoityvy rS. 
AxSccvcs , ») <pguyaff« rov efxsyv hTicfkmco 
yvfcxTO rov uttc yifv uQxuifJicv, net) erv^e roov 
evXoov. Afaoi Se Treq) xvrysxrMfpxr). AccQvy 
iv i\vrio%et<x y 7 ; ore 7ioXis H^xxXeixs, eis yv 
7io7kois kv^x^ItIus iQurevae Zt^evxcs 0 N?x«* 
ra>(> , *jr eyyvs ro rS E7u<pxvSs A vnoyjti $8- 
A*i iTYificv. rxvryv ara? aetapos iv.uKwarev i 7t\ 
Tf>xixvv, t a??f raf Avr<p%e«ff Kilaxvlxs Itu- 
yfxypxf ' O/ £yaxvres ctvesytrxv Beco Zcoryft. 
Zyfxeiaxrxj Se ori /ugv >t Sei(pvy evtxous Agygra/. 
TT^of ra?n>jAao-«i£Ka? raN^Aa sopuxlt %aycv 
ri 7fXyBuvhvMS A xQvcif A eyovloef 7rx^oo bigoSc- 
ry. O Se rcc i fyvixx yfctvpxs vr(>caV«cv iiutry- 
porotlov rys ea \xs h{Sto%Hcts rrjv Axtyvyv rau- 
%yv «7Ta?v, Agy« a, x?kus eivxf, Aettyvyv %a?f /ov 
Avwxs, ii Xt/jievx AxCpvyv iv ra. ^ofxxh rS IJcv- 
TU ev Serice xvxtiX eovrti Xj TtQox^etov Se xvro- 
&i 7tH iv x^eqx esu rov xvxttXhv ccviSjiv. 

■ t Tf«- 
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f Vulgo hic apud Fabricium et 

in nouiilima Dionyfii editione T%teu\ r,s lege- 
batur, quod felici coniedura emendauit dein- 
de Fabricius de vitio admonitus a Cupero, cu- 
iusverba ex epiflola ad Fabricium data ponam 
ex Syllogc nona Epiftolarum ab Vhlio nofiro, 
viro do&ilfimo, edita, Vol. 1 . p. 57 6. Jam 
me vocat non tam Bibliotheca Latina, quam 
Euftathius in Dionyfii Periegefin , cuius ver- 
ba p. 190. ego, quo fum ftupord, capere non 
polium, Loquitur de Antiochia, et eius fub- 
vrbio , Daphne, et cafus eius recenfet: et qui- 

j *„ r '> *. > / , < * / 

dem ait, rxxjrrjv oho pes ty.ay.uoev em r^ieu- 
vtjsj hoc quid fibi velit, ignoro, nifi fit lo- 
cutio prouerbialis, defumta a Neptuno, qui 
tridente fuo terrae motus ciere credebatur, 
quam in rem loctis elegans apud Io. Malelam 
Part, II. p. 3. et ita defignetur ingens terrae 
motus. De [iaKevTri^lu fmaculo vel curia ab 
Antiocho ibi exfiruda, loquitur etiam Io.Ma- 
lela p. 262. Chronogr. De cuprefiis a Seleu- 
co plantatis, et Heracleae nomine, idem p. 
a<So. Id quod fequitur u*se rite Avrio%se 
.... credo corruptum efie , et debere feribt 
Avr«j%ar, Antiochenfes , qui fcilicet terrae 
motu non interierant, gratias agebant inferi- 
ptione illa pofita Deo feruatori $ et credo Eu- 
flathium, vtpote Chrirtianum, inferiptionem 
mutafle, et pro An, Ioui, repofuitfe &eS. 
Nam terrae motus hic fadus eft tempore Tra- 
iani imperatoris, vti idem Malela narrat p.359- 
, qui 
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? ui addit a fuperftitibus in Daphne templuni 
uifTe conditum, et infcriptum, oi (TuSsvrce 
A« ZaiT>j{i, Apud Euftathiutn ne- 
fcio quid libi velit & dpw, et rogo, vt hunc 
ctiain locum examinare velis ; quo nomine 
me multum tibi debiturum profiteor. — De- 
inde in fequenti epiflola ad Fabricium p. 378. 
habentur haec Cuperi verba : Nullus dubito* 
quin apud Euflathium in Dionyfium feribi 
debeat tecum T^aiava, eo plane ducit Malela, 
et vti irafeor Ihipori meo, quod illud non 
viderim, ita tibi de inuentione, et rellituto 
difficili admodum loco gratulor. 

* Addendum cem/ 3 x\ev apparet etiam ex 
Etymologico M. in voce Bu/SAcr- , qui locus 
fere totus ex Euftathii commentariis excerptu* 
videtur. Ipfa etiam Dionyfii verba laudan- 
tur, fed errore librarii nomen Hefiodi in Dio- 
nyfii locum irrepfit. Reliqua quae hifioria 
digna funt in hoc fupplemento, facile com- 
paratis Stephauo Byzantino et Strabone di- 
ffindi us explicari poterant; fed nos alio pro- 
peramus. 
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III. 

Auttarinm Anima diterjionum ad 
Libros quatuor de Venatione , qui 
vulgari errore Oppiano inferi - r 

buntur . 


P oftquam In itinere, quod me fuauiflmio 
Obtrlini Argentoratenfis contubernio ab- 
ftra&um per varias regionum ambages tan- 
dem in asuoeniilimas Viadri oras perduxit, 
cum ad inuifendum Nagelinm , Profeflorem 
Altorfinum , virum egregium, de curriculo 
meo me deflexilfem , et deinde obiter Acade- 
miam Lipfienfem, studiorum meorum nutri- 
culam falutarem, nadtus fum eos libros, quo- 
rum vfu tum, cum Oppianum denuo eden- 
dum fufeeperam, inuitus carebam, non ingra- 
tum me viris dodtis fadurum efle fpero, fi te- 
lam , quam opera mercenaria fme magno li- 
brorum apparatu , ingenio hoc meo fane per- 
tenui confifus exorfus fum, nunG animi caufa 
horis fubfeciuis detexam. Expertus enim fum 
in eo labore, quod graeco prouerbio iadtari 
folet: ymt oTra/fyv Tfv£. Mirum in modum 
adhuc tota mea res tum fludtuabat; quae poft- 
quam defedit, et animus mens in meliore lu- 
turi temporis ipe conquiefcerc coepit, nunc 

faltem 
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faltem honerte , vtputo, racemari mihi lice- 
bit fub illam vindemiam, ex qua lucri frudus 
quicunque colligi poterat, in alienos loculos 
defluxit, ego vero gloriolam in murtaceo 
quaerere cogebar. Primum igitur omnem 
eam difputationem, quae a me in Praefatione 
eft inflituta de vetuftis Oppiani editionibus, 
quas quidem tum, cum illa fcribebam, non 
ipfa librorum infpedione, fed tantum ex 
commemoratione virorum dodorum cogni- 
tas habebam, accurate et diligenter retrada- 
binnls. 

De Io. Brodaeo quidem liquido nunc pofi. 
fum affirmare, fere omnia, faltem praecipua 
Aldinae editionis vitia feliciter ab eo fuifle 
correda, ita, vt in Cynegeticis parum aut 
nihil omnino mutatum fit ab Hadr. Tumebo , 
quod non antea folerter ingenium Rrodaei et 
Bodini exeogitauerit ; id quod clariffime ap- 
parebit, cum in rem praefentem deueniam, 
et ad fingula carminis loca Brodaci coniedu- 
ras apponam. Acceffit deinde ad Oppianum 
interpretandum Io. Bodinus, cuius liber in 
exemplo bibliothecae Lipfienfis Senatoriae 
hunc titulum praefert : Oppiani de Venatione 
Libri IV. Io» Bodino Andegauenfi interprete, 
ad D. Gabrielem Bouerium Andium Epif co- 
pam . His accefft Commentarius varius et mul- 
tiplex eiusdem Interpretis. Lutetiae ap. Mich. 
Vafcofanum via Iacobaea fub infgne Fontis . 
MDLV. cum Priuilegio. Atque hoc quidem 
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exemplum, quod adiunda habet graeca Op- 
piani Cynegetica edita Pari/iis, apud Vaf co- 
fanum via lacobaea ad in/igne Fontis, MDXLIX. 
quae quidem feparatim habebam Argentorati 
commodata ex Bibliotheca Academiae Goet. 
tingenfis , et deinde Norimbergae in inflru- 
difllma viri reucrendi, /. Moerlii, bibliothe- 
ca iterum infpexi, verumtamen hoc exem. ' 
pium Lipfienfe limulae ipfe ineis oculis vfur- 
pare coepi, flatim milii apparuit eundem Io. 
Bodinum audorem clTe editionis Vafcofanae 
cuius tota forma plane congruit cum ipfa Bo* 
dini interpretatione et commentariis, quo» 
aliquot annis poft idem Vafcofanus curauif. 
Eft vero haec Vafcofana editio, procurata a 
Bodiuo, mera repetitio Aldinae, ne vna qui- 
dem litterula nili forte per operarum typogra- 
phicarum errorem immutata. Verum in com- 
mentariis Bod iniis multa editionis Aldinae vi- 
tia poft’Brodaeum emendauit, ita vt, quem- 
admodum iam fupra monui , fere nihil reli- 
sum fuerit, in quo Hadr.Turnebus ingenium 
fuum exercere atque oftentare polfet. Hjinc 
vero iudicari atque emendari debent ea, quae 
difputata funt a me in Praefatione de audore 
Vafcofanae editionis, et controuerlia, quae 
fuiiTe olim dicitur inter Hadr. Turnebum et 
Io. Bodinum, quorum ille multorum locorum 
emendationes libi a Bodino lubreptas elTe 
conquerebatur. Brodaeum inultis locis nomi- 
Muit Io. Bodinus, ex quibus vnum tantum 
Muf.Crit.Fafc.l. C appo- 
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apponam, vnde, quam honorifice ille de Fro- 
daei notis fenferit, exiftimari poteft. Igitur 
p. 48. Hunc lociim, inquit, Brodaeus caftiga- 
l jit, et pleraque alia , quae eonfulto praetermit- 
tam, ea dmtaxat di&turus , quae de induftria, 
t)t breuitatis eft amcmtijfmut , indifcujfa re- 
liquit. 

Obiter hic attingam illum Praefationis lo- 
cum, vbi de Io,Caefario dixi, qui Oppiani 
Halieuticon feu de Pifcibus libros V. ex grae- 
co tradudos audore Laur. Lippio , cum Pli- 
nio et Iouio de Pifcibus edidit Argentorati 
1534. Hic vero liber, quem repertum in Bi- 
biiothecaTreviana Altorfi ipfe manibus meis 
pertradaui , cum in eo tantum Lippii verfio 
exflet, nec quidquam noui ab ingenio edito- 
ris accelTerit, in cenfum editionum Oppiani 
omnino venire non potefh 

Venio nunc ad Conr. Rittershujtum , in 
quem fi quid olim grauius dixi, id profedo 
molefie ferre non debebant hiftriones quidam 
litterarii, Ariftarchi fimioli, quos ego fi buc- 
cinatores exiftimationis meae habere vellem, 
multorum mihi eflent hominum amicitiae fu- 
cofae colligendae, quae quidem funt in quo- 
dam fplendore rumoris plaufusque publici, 
frudum vero voluptatis aut eruditionis do- 
roefticum plane nullum habent. Vellem fane 
mihi licuifTet eam viam, quam tum ingreflus 
eram, fine alicuius offenfione perfequi ; ve- 
rum nihil adhuc video caulae cur ipfe meo 
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iudicio non conflem. Ipfe tamen Rittershu- 
fius, cum deinde maturato veterum fcripto- 
rum ledione iudicio iuueniiem operam reco- 
gnouilfet, multos editionis fuae naeuos agno- 
vit, atque interpretationis latinae vitia diligen- 
ter emendauit. Eft enim exemplum Oppia- 
ni Rittershuliani Altorfi penes virum dodum, 
Jdumnielium , diligenter ab eo defcriptuin ia 
Parte III. Bibliothecae notiae librorum rariorum, 
quae germanico fermone Norimbergae Ao. 
1776. edi coepta eft, vbi multae corrediones 
manu Rittershufii aferiptae leguntur, quas pu- 
blico commodo impertitus eft Humtnrlius , et 
nos deinceps fuo quamque loco commemora- 
bimus, omiflis tamen iis, quae Rittershufius 
in verfione latina mutanda duxerat. Multa 
etiain in eius exempli margine traduntur, quae 
ad hiftoriam editionis Riftershufianae cogno- 
fcendam pertinent; verum ea ledores harum 
rerum cupidos ex ipfo Hummelii libro petere 
malo. Praeterea memorantur ibi a Conr. 
Rittershufio variae coniedurae H. Rijii , qui 
quidem ingenii fagacitate multum eum fu- 
perafle videtur. Atque hunc H. Rijium , in 
litteris graecis praeceptorem fuum agnofeit et 
multis laudibus effert magnus ille Cofpar Hoff- 
matm Var. Ledion. L. I. p. 39. Denique ex 
libro Humnuliano cognoui orationem Dav. 
Peiferi, qua C. Rudolpho II. fuam Cynege- 
ticorum interpretationem dedicare conflitum 
habebat, infertam legi difputatioai Pauli Ja - 

C a tobi 
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cobi Foertfchii de Oppiam Poeta , quam dili- 
genter vbique quaefitam nondum tamen nan- 
cifci potui. 

Deuenio nunc ad ipfum carmen, vbi (1 
quid a Brodaeo, Bodino, Rittershufio, et H. 
Rifio bene admonitum , aut ab aliis viris do- 
dis folerter excogitatum fuerit, ad lingula 
loca diligenter, non omiflo iudicio noflro, an- 
notabimus. 

L. I. v. 55. vbi <p evoe pro 7tovos rcfcripfi- 
mus, idem poftea placere vidi viro dodiili- 
xno Fr. Hertlio in Epiftola Critica ad Meufe- 
lium p. 28. 

v. 58. Lacunam Aldinae animaduertit Bo- 
dinus, et addit: Vide an malis hunc verfum 
addere: dr^opos drncthievs eTre^ria-otro 
ficchcv ' quali ex ingenio fuo confidum. 
Habet tamen eum Turnebiana et Codex Re- 
gius. Deinde verfu 59. '/jx.by.ts fcribi iullit 
idem Bodinus. 61. etvocKiav — Ad 

defendendam metaphoram paullo audaciorem 
rede Brodaeus adhibuit locum Martialis: et 
pifcem tremula fallentem ducere feta: alterum- 
que Ouidii: et calamo fallent et ducere pifcet, 
Rede idem vir dodus v. 62. i£evrrjf<T/ refcri- 
bendum cenfuit, quod omnino tenendum puto 
— Verfu 85. Conr. Rittershulius in Curis fe- 
cundis apud Hummelivm Biblioth. Nonae p. 
307. emendabat h. 1. tioaa.v ehctCpfigovTct. 
Verfu 92. fyeTFctvriv rede Bodinus interpreta- 
tur fclQos igtTfea/otiSgg , et elTe Xenophontis 
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xonldec n octycegtcv putat. Idem verfu 96. eu- 
Bvveie maluilfe videtur, et verfu 97. huyxn- 
dcc in duas voces disiungendum putabat. 

Verfu 120. Burri BctXctooct primus ex Al- 
dino Burecf BuXctcootv effecit Bodinus , qui 
porro verfu 123. oppectet legebat, et de ocu- 
lis fructuariis feu gemmis ex loco Theophra- 
fti H. P. V. toc tvv <£ur a>v oppurec xvpouvX- 
etv explicabat. Equidem hanc emendationem 
probare non dubitauerim. Idem Rodinus 
verfu 129. ccy^axraoiev propter antecedens Qor 
toovtoov emendat, et ct% 7 cccXctycv verf. 153. et- 
iam a Polluce inter inftrumenta venatoria enu- 
merari xnonet. 

Verfum 160. de celeritate equarum taxauif 
olim Ger. Voffius in Libris de Idololatria; 
ecce nunc tibi Brodaei notam: Seruius ad 
Virgilii Georgica: Dixit autem equos , quia 
velociores fmt , quam equi, quia , vt ait Plinius , 
( vbi , quaefo. Serui?) inter currendum emit- 
tunt vrinam. Haec ille. Vereor, ne Seruius 
memoriae errore deceptus capreas cum equa- 
bus permutauerit; de capreis enim idem affir- 
mat autor carminis nofiri L. IV. v.440. feqq. — 
Verfu 170. Bodinus emendabat in- 

terpretatus Mazaeas de Africa, et laudabat 
Aurelii locum de Venatione: quemque colora- 
tus Mazax deferta per arua pauit , et ajfiduos 
docuit tolerare labores. Reliqua vide apud 
Gefnerttm de Quadrup. p. 459. — Verfu 274. 
Rittershufius in Curis fecundis apud Humine- 

C 3 lium 
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Kum ex coireftura H. Ri/ii legebat y.tgccvvcv.i 
Verf, 285. ci?k' oAiyoi. Sermo eft de equis 
Ibericis. Negat autem Brodaeus haec verba 
etiam ad Hi i panos equos pertinere, quorum 
Caefar belli caufa magnum numerum fe coe- 
milfe de B. G. L. V. non referret, vt putabat 
Brodaeus, fi imbelles effent. Re&e igitur, 
inquit, Silius Italicus: Martius huie fonipes 
campos /limitibus implet. Refert praeterea 
Strabo Celtiberorum equos eoiKsvui rols n«£- 
Biv.ols' K&f yccg tcc%hs x&f evfycfjtsc etvdf. 
Ita Brodaeus, quem refutauit Bod : nus. Hic 
enim locum Oppiani et Strabonis de Hifpa- 
nis equis generatim intelligit , et affert tefti- 
monium Iuftini L. XLIV. vbi eft: in Calaecia 
et Lujttcmia tota tam pernices equi na [eunt ur, 
vt non immerito ipfo vento concepti videantur. 
Denique ad vocem aWAxijW adhibet Gratii 
locum : at tibi contra Calaecis lujlratur equis 
ferupofa Pyrene , non tamen Hifpano mor- 
tem tentare minacem aujim. 

Verfu 301. IlotfSot pro^uftov, quod omnes 
libri feripti tuentur, ante Turncbum fcripfit 
Brodaeus; quam re<fie, nunc non difputamus. 
Nam quae ad hifloriatn animalium fpedlantin 
hoc carmine, alii tempori referuamus. Verfu 
306. «rntloVotriv, quod cum Codice Regio pro- 
bauimus, Bodinus etiam coniecerat. Verfu 
316. oZfvyyatc Brodaeus per hclotoiv pro c^uy- 
yoce diduin putabat; at vero Bodinus oryn- 
gas a reliquis equis differre negat, nifi quod 
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albis maculis interluceant, quos Palladius fcth 
tulatos appellat. 

Verfu 355. rcij de kX^ov coce ^aXStretf. Bro- 
daeus emendabat; quod equidem non 

capio. Vide an fcribendum fit reij d ’ «yxAi- 
doy. Ita enim plane in fimili re Apollonius 
Rhodius Argonautic. 1 . 709. v\ <T iyxXtJoy ctrtrt 
&ccX.Sact> atque iterum L. III. v. 1007. Qu°d 
fequitur verfu 388. Kgt} Kot 7 T^ei 7tv{cevrts 
f7S6Xt*x&<si (rveacri. nullum habet omnino 
fenfum. Sed legendum eft cum Ili Brwukio 
t7ttuypi<x£is<ri. Saepius iam olim verba 
getv et cyjxu^eiv permutata fuifle apparet ex 
Hefychii loco, vbi oxpctfav interpretatur pcc- 
•X,eaS#j- Cf. Oppiani Halieutic. L. II. 499. 
I>icitur vero h. 1. ( 7 tcu'x ) fxu^eiv avstxat de apris, 
quorum in fues ruentium furor magis hofti- 
cus, quam coims aut amor appellandus eft. 
Cf. omnino L. III. Cynegetic. v. 364. feqq. ' 

Verfu 413. SSfci. Hos efle canes, quos 
Latini Albanos, gracci fcriptores Indicos ap- 
pellant in Hiftoria Alexandri Magni, proba- 
bilis eft coniedura Bodini p. 62. Paullo poft 
verfu 417. vbi vulgo legebatur ay^eXo(pneus % 
Conr. Rittershufius ap. Hummelium emenda- 
bat ex coni edura H. Rifii Scoeetr# bmoree 
tiic{cXc(piTtu£. Sed vocem non 

tentandam efie, facile concedet, qui cogita- 
rit autorem huius carminis non nimis caftum 
in translationum vfu eiusmodi exfijperantiam 
Eum quam ingenio fuo .indignam puta (Te. 
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Verfu 523. « Se tv^WV foloecum et in auforfe 
huius carminis non terendum ett, niti, quod 
olim Lucullus de fuis hitloriis dixerat, quo 
facilius illud probaret Romani hominis elTfc 
aut Atiani, qui latine melius quam graece Ici- 
ret , idcirco barbara quaedam et foloeca afpetf» 
fifle eum putemus. Nam particula ei nun- 
quam apud autores bonos coniuncliuum aifu- 
mit, vt redfe monet Valckwair V.C. ad He- 
rodot. p. 624. No. 43. Videtur ergo feriben- 
dum }jy Se rv^ya-g. Similis ett locus L. If. 
verfu 341 vbi ei Se ns Tte^r^tvoi cum fiodino 
legendum cenleo. Deinde vertu 533. legen- 
dum monet IU. Hrunck : ksv %vTe(>oi<r t 

oxfxxaaofxevos cw^eaat ' quo ducit etiam fe- 
quens xy^ixoae , Qt^ot et 7 TeAot£u. Brodacus 
h. 1. emendabat: getx fxev cfcuTFgoitri Sx/uxtr- 
rx/uevos S ovvxe-r<n ' et deinde fjtetrxvhtoy con- 
iundlis vocibus legi volebat. Male. 

Ad Librum Cynegeticorum fecundum. 

Verfu 6. legendum etTe e V l&xs, %u&ey 
oV mecum fentrt III. Brunck; addo nunc llmi- 
lem Arati locum Pbaeuom. v. 144 as Sit 
& /a cacc, as S ijjvoBev kxticvtccv. Verfum 17. 
quem me intelligere negabam, ingeniofa 
emendatione tentauit in epittola ad me data 
dodtiflimus Larcher , a quo poti egregiam il- 
lam De beteris nominibus et muniit apud anti- 
quat DilTertationem nunc praeclarum in He- 
rodotum commentarium cupide expc<flamus. 

Ita 


Digitized by Google 



4 * 


Oppiam libror IV. de Venatione. 

Ita vero ilJe: Levere ty. du ftcond livre votir 
paroit avec raifon inintelligible. Jt ne confoir 
par m effei conment on peut chajfer d cheval 
dane un lieu rempli de bou, Je change £vKo- 
Xcieri en £v?o 7 ai qui eft ime arme qui repond A 
UKovri du membre precedent. Le Pocte nommt 
V arme dont fe fervoit Caftor qnand iUho/oit 
a pied; pourquni auroit*il paffe ' fotu ftlence 
celle dont il faiftnt ufage , qnand il chajfott A 
cheval ? piorip^ivclo fyofxcta indique le tempr 
oit il ckajjbit d cheval , et eft m genetif abfolu . . 

Veffu 48. Aldinum 7 ct <p?lxet — ctyfiotov- 
nrot iam anteTurnebum in vreQgmev — cty^o- 
oovtm mutauit Bodinus; ita vcrfu 8a. vbi Tur- 
ne 1 ™* primus edidit: r h) fyvptfrr eiu* 
emendationis autorem reperio Brodaeum, qui 
etiam verfu 78. fyvpor malebat. Verlu 163. 
Brodaeus d/uCpi^ahetot pilo fis legit, et verfu 
16«. in vulgari Mone «V frifonw huvrlae 
fubintelligebat <rvp@> eum; fed idem tamen ha- 
bet etiam ledionem ereqoi awevetvTloy quam 
nos a Guieto recepimus. Verfu 339. Aldirium 
$el$m , et verfu 251. ledionem y.oqre rocx** 
cjuam cum Aldina habet Cod. Regius, ante 
Turnebnm emendauit Bodinus. Verfu 260. 
Brodaeus f7n<?(>?\J/avTe malebat, quae quidem 
ipfa coniedura dodiflimi Larcher erat. 

Ad verfum 293. annotabimus memorabilem 
Kyranidum locum pag. 77. Ceruormn Jpecies 
fwt tres — et vna fpecier vocatur n^urCae- 
habens cornua lata et excelfa; fecunda au- 
C 5 ttm 



4 2 Animaduerjiones ad • ' V 

\ % 
tem rotunda cornua habens ' tertia foemina. Huic 
rvm poteji niaf culus mifceri nifi iuxta fontem — - 
Veri, inquam, cerui , qui habent cornua rotunda. 
Qui deinde nominautur I o^Koh parum differre 
gb eo genere, quod audior carminis Sogttcts 
appellat, Bodinus exifiimabat, quia fatis con- 
flet ceruorum in genere contineri. Igitur 
damas interpretabatur. Neminem adhuc re- 
peri, qui doceret, quae fera nomine «ofx& fit 
appellata ab hoc nofiro poeta. Ego vero Pli- 
nii axin feu damam maculo fam Bcugalenfem. 
effe, certiffunis argumentis vincam, vbi ad 
eam commentationis partem delatus fuero. 
Verfu 300. petcjv xegees, quod Cod. Sylburg. 
praeferebat, etiam apud Brodaeura reperi. 
Paullo antea Bodinus otpfctyiSeoatv emenda- 
bat. Male. Idem verfu 397. Aidinum cc/xcc\ 
Slatcetv emendauit, ct deinde verfu 398. ffeeu- 
fxee fxev fcv, quam pofteriorem corredioneni 
a Turnebo commemoratam , veluti ledionem 
feripti libri, recepit Rittershufius. 

In loco perdifficili verfu 403. Conr. Rit- 
tershufius cum H. Rifio malebat v7re^ei^ctro y 
vt memorat Hummelius ; idem vulgatum ei 3 $ 
y&i verfu 404. ita defendit in Curis fecundis: 
Juimo nihil dcejl , fi « < 5 ! exponamus vt apud 
Homerum Iliad. u. 302. 324. et alibi: denique 
verfu 405. g7Tt interpretatur per b reti. Nihil 
iam vtimur his viri dodi opinionibus, poft- 
quam totus hic locus praeclare ab IU. Briu* 
ekio perfanatus eft. Verfu 437. Sofovrec auto- 
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rem habet Brodaeum, quemadmodum verftt 
44?. e 7 tccfTwe 8 <rtv ante Turnebum-a Hodino 
fuit excogitatum. In orygis defcriptione xe- 
verjv 454. autorem habet Bodinum; ibidem 
<pu<rav legi volebat Brodaeus, et addit: capra, 
rum ritu canis cornubus fpirat oryx. Verfa 
466. le<flionem vtranlque, a Turnebo velut 0 
libro fcripto commemoratam, excogitauit Bo- 
dinus, vnam cIvtIkoc yeuy, alteram ctvrho 
aixt' item verfu 477. Aldinae pipvet prfc 
mus correxit. Mirum eft H. Rijinm cum Ba* 
charto et Arnaldo in eandem coniedluram in* 
cidilTe, cum verfu 469. xfetros iftug feriben- 
dnm cerneret (apud Hummelium L c.) quod 
ipfum a nobis fuit receptum. Ad verfuro 511; 
vbi legitur de dentibus elephantorum: olyvvV’ 
req v.ttvX*i£cv ct 7 iet§hs' praeclaram Brodaei 
notam appeno: Paulus Aegineta L. VI. c. 89. 
{ 5 a@#wi<Jov ph 5 v cqeB xctf &nxttp- 

1 CJ#V <rvyp<x Ttdyj&c , 0 ncp irixv^oy xpcf 
nxvAydcy nvec cvepct£n<ri. Celfus: omne igu 
' tur os modo reStum vt lignum m longitudinem 
I foditur, modo frangitur tremsuerfum , modo 
i obliquum. Haec ille. Male igitur in verfio- 
ne latina cum Turnebo in f rufi a pofuimusj 
cr ^t enim dicendum raphani modo, exemplo 
{ Plinii XII. c. 22 . Calamus melior qui ajfuloft 
fjflv) potius quam raphani modofran- 
i 1 tur. Galenus L. VI. Method. xetvtoi$ov xk» 
* Tceypcc explicat fratfhiram o/Tis per tranfuer- 
y fum ladarn, partes oiCs frafti ita feparantem» 
0 vl 
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vt e diredo non iaceant. Idem Comment. IL 
in Libr. de Articulis , vbi comminuto, inquit, 
ofle nihil integrum relinquitur partibus inter 
fe recedentibus, ita vt nullo pado cohaereant, 
huiusmodi fradurae fpeciem reemtiores me- 
dici xauAifilcv a fradi caulis fimilitudine ap- 
pellant, imitati ea in voce Hippocratem, qui 
Libro de Articulis de maxilla loquens fcripfit 

<5e Y.otTctyy y\ yvct&os tjv pev pii U7T0Kctu- 
t 7rc6VT<x7rxo-iv, cc&cc Zyvfysrxj ro oseov. 
Cf. omnino Gorraeus et Foejius in Oecono- 
mia Hippocratij h. v. 

Verfu 543. Aldina habet x«vo/, quod pri- 
mus emendauit Brodaeus, a quo item Ritters- 
hufius StotTgraeisv verfu 554. acceperat. 

Ad Librum Tertium. 

*' 1 ‘ 1 

.Verfu 37. Rutgerfii recepimus; fed 

vide ah cum Beucrlcmdo (in Mufeo Critico 
Stofchii Fafcicul. IL p. 394.) vulgatam hsdio- 
nem ctfyhti malis interpretari fplmdidum leonis 
crinem. Bene comparat ille Martialis locum 
VIII. LV. 9. fpargit honorem , de leonis iuba. 
Verfu 81. ledionein «V t o<Je, quam Cod. Sylb. 
et Regius praeferunt, excogitauerat etiam 
Bodinus; idem verfu 95. Aldinum xfoxesm, 
quod habet etiam Cod. Regius, corrigi iulTit. 
Verfu 135. 7 t(>v\ies Tfl&ai veoaaoi Male h. 1 . 
interpretatur Tumebas : teneri pipiant pulli. 
Rede Brodaeus denfi et conferti , quo fenfu vo- 
cem TfgvKees in Homero veteres Grammati- 
cos 
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cos acccpifte docet Hefychius h. v. Vulga- 
tum Tpj&ct mutauimus in Tf/jjWj» quod il- 
lud fere feniper de turture, hoc vero de reli- 
quis etiam auibus dicitur. Ipfi tamen veteres 
audores in vlu horum verborum fibi non fa- - 
tis conftitiife videntur. Ecce enim Hefychius, 
qui r^r/cs interpretatur r^xjyuv-, quod a r^u- 
l«tv deriuatum eil, r^yoe vero eft a rf/£«v. 
Hinc latine de hirundine trijfare , triffitan 
dicitur. Cf. Bondam V. L. p. 247. vbi in Glof- 
fario Mto eft: hirundo minurit: cum alter 
gloffographus generatim id vocabulum omni- 
bus auibus proprium dicat} Anes , inquit, mi- 
nuriunt vel vemicant vel vernant. Eft vero 
verbum minurire dudum ex graeco ptvvgifav, 
quod Bondam monere omifit. Simili ratione 
a voce quam edit attagen dudum eft ctrlccyct- 
£«v, (ab ctrlaycc: enim fit oirlctydij •) quod 
Hefychius explicat jc<%A<£«v. Sic eniin ille: 
Tctyctrlfav , >w%A/<f<»v. Inuerfis litteris eft 
legendum ct-flxylfav vel etrlxyct^oiv. Dici- 
tur vero xr%A/^»y de rifu impudico, iitimo- 
dico, meretricio, vt etiam r^tyXl^&v. Sic 
enim Hefychius: rgiyhifav kxtx pipipiv 
«tti rm yeXuvroov. Cf. lnterpp. ad Moerin. 
p. 213 14. 15. 

Verfu 171. ledio Aldina 7 tuvB' c* 7 rctXvvet, 
quam etiam interpretando fecuti erant Tur- 
nebus et Rittershufius, a Bodino iam correda 
fuerat, qui laudauit Homericum ore 7 teqr$ 
£7TaAuy/v cc$ 8 $ets, quod mutatus cftTry- 
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phiodoros v. ?86. — Deinde verfu 176. Aldi. 
num rc7ov u7Tb Brodaeus in to7cv7T8 mutaue- 
rat , atque idem verfu 178. %etvotTos 61 corre- 
xit, quod a Tumebo fuit receptum. Ad lo- 
cum de Onagro, qui fequitur, obiter anno- 
tabo Suidae obferuationem : Kctvfia vjjtop 

nhnolcv KfVTtjs' evBot peywt evctypoi y-vmrotf. 
Eft haec infula Gattdos Melae II. 7. quam Pli- 
nius IV. 12. cum Chryfa contra Hierapytnam 
iitam ait. Nihil apud Interpretes Melae, Sui- 
dae et Plinii de ea traditum reperi; nec ipfe 
Cellarius praeter locum Melae et Plinii quid- 
quam habet. Eandem infulam intelligebat 
Callimachus ap. Strabonem I. p. 44. et VII. 
p. 299. in Fragmentis p. 429. vbi Ieeuicf ap- 
pellatur. 

Verfu 204. quod a nobis editum eft: etfinr 
reponi pro vulgato fjth etiam voluit Hi • 
relitis V. C. in Epiftola Critic. ad Meufelium 
p. 47. Quod vero v. 207. letflionem librorum 
omnium : veov ye fxsv v\&ti<setev autore Brodaeo 
mutauimus, equidem nunc fachim nollem. 
Exftat enim plane fimilis locus L. II. 581. av- 
Beol v ev ketfjtaxsi vscv ye pev ri/iriaefctv. Sed 
in hoc poeta explicando femper in tenebris 
micamus, propter miram linguae barbariem. 
Verfum 222. Conr. Rittersh. in Curis fecun- 
dis ap. Hummelium ita interpretatur: Remo- 
vendam interrogationem , et kxt' ctftriv x&f 
&t<nv ifta effe legenda monuit me H. Ri/ttis. 
Totum vero hunc locum exprclfum elfe ex 

• illis 
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iliis Euripideis in Phoenifiis: oyctaov Se Smov 

cfxfj.ee ngtf Bv/Aoi 7 ivoct£' & ycig ro AeufjoTfAtj- 
rov etocfccs Y.ciqct Jc^y oves , cibhQcv 6 ’ eicro- 
geie tjKovroc <rov' praeclare vidit Io. Brodaeus. 
Similiter quae de fuperfoetatione leporum 
traduntur verfu 519. adumbrata funt ex Hero- 
doti loco in Thalia : e 7 TtKvicKereef /aUvov 

7rocvTMV Brjfluv 0 Aay®r, ro fttv S aov 
To*v rexmv ev rrj y oen^t , ro Se , \piAcv * ro 

Ot UgTi SV T$7 <Tl fAYJT^Ol TtXuGVSTttj. Vt mO- 
nuit Io. Bodinus, qui redle etiam ad verba 
• 7 ro> 4 )<nto$ov cJxdv ofecv 517. comparauit Ho- 
mericum us d" orotv ooSlvHauv eyet jSt ! A os «xu 
yuvcuKct S{t/Au, roSe 7 r$oiei<n (AoyosoKot EJA>j- 
BvMf. Denique verfu 522. Aldinum omdaua- 
Bccf idem primus emendauit; eius locum in 
Codice Regio ets 7 rotcrocaBecf occupalfe vi- 
detur. — 

Ad Librum Quartum. 

Verfum 33. et 35. vt hodie leguntur, refti- 
tuit Brodaeus, cum in editione Aldina mire 
perturbati ex flarent. Ita verfu 44. pofl £uvcc 
Se Bodinus inferuit re quod vulgo deerat, 
itemque verfu 49. (Siugophoio %«A<vS corre- 
xit. Verfu 106. Brodaeus vulgatum j- 
roiai mutabat in cc^tBfxnroTeri’ quod non capio: 
deinde verfu 107. /weA«Sf« aut x^Arr^ee re- 
poni volebat. Prius approbauit Bodinus, et 
recepit Turnebus. Verfu 108. iSaStjs primus 
refojpfit Bodinus, et verfu ng. 7 iv^hufA 7 ftu : 



48 Animaduerfimes ai % > 

peflimo tamen exemplo cum verfu 123. tum 
144. t 7 ir\txv€tv cum altero h rtfjivetv permutauit, 
in quo eum fecuti funt reliqui editores. Ver- 
fu 151. propofuit ingeniofam conieduram 
Brodaeus: nam verba wAeufjfo-i tt fQifyoncc-, 
lateribus rotunda, vt Turnebus interpretatur, 
de fcuto viminibus fubtexto, vbi latus vllutn 
vix intelligi potefl, mutat vir dodiifimus in 
vevfwre 7 re£lfyc/jtct, neruis circumligata , qui- 
bus vimina iubtexta ad/lringantur. His de- 
mum coria bubula fuperinduda elTe viden- 
tur. Idem verfu 164. 7 r?o(rS' mhicio contra 
foletn, /oli contrarium effe monet, et verfu 
165. Maryandynos intclligit in fcriptura Aldi- 
na itxv&ccj contra Rodinus MecvfctvSecc 
legit, atque Indos interpretatur. Verfu 167. 
latis bene coniecilfe videtur dodiffimus He~ 
relius in Epifl. Critic. ad Meufel. p. 29. qui 
fjLoXoov in his verbis: iK 7 s^cBo^uv H)(ce\u\Le fxc- 
Koov ^IfACts cuyictKoio, mutat in /**A«v hfxxs, 
et conferre iubet Apollon. Rhodium II. 349. 
Statii Siluas IV. 4. 62. 

Verfu 235. Brodaeus malebat volves legere 
pro wvawJfr, afferens locum Schol. Arati, ex 
quo nihil conficitur. Idem tamen rede ver- 
fu 251. ciyefuoouvriv vel flfiybf/uoowip emenda- 
vit, quorum ppfterius.a nobis fuit receptum. 
Eiusdem viri dodi efl iedio 7 repif/x/uevett ver- 
fu 256. quam Turnebus in editione fua fecu- 
tus efl. Verfu 241. Bodinus legebat: ygei S' 
# 7 S 0 T 9 ct verfu 264. jj re TrccfciBev, 
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quod mihi nullum hoc Joco fenfum habere 
videtur. Sed praeclare idem verfum 267. ita 
reftituit: o<r£’ vnxrov /xev tvcuev o : os y.f^xetr- 
nv v 7 t‘ ctvTgfs * quod ego lubens amplt-clor. 
Brodaei coniedura, 00S v 7 ro tcd /xev e^euev 
«(>«■) KSH u5 t ccvTfco, et dura eA, et 

sb ingenio graecae linguae plane abhorret 
Verfu 374. Brodaeus fideypiivov ante Amal- 
dum coniecerat, quod nuilo modo probari 
potell. Verfu 277. farx^oie — noucnv primus 
excogitauit Bodinus, qui item verfu 282. re- 
<Ae fauXeae ovn&ctTkev reponi iuflit, et ver- 
fu 300. ledionem mdaaut S' fcxXxov — 
na ^eiccj, quam nos e fcriptura codicis Regii 
conieclura colligebamus , follerter occupauit. 
Verfu 307. malebat hx^ovcc. Quae memora-’ 
turaTurnebo ad verfum 309. ledio: rievS/f 
f«tv rxvgetov f^ei^xro Qclvtov opipiu, ab inge- 
nio et coniedura Bodini , non ex libro fcri- 
pto profeda eA. Verfu 357. quid fit oevro - 
Avyeiffi Kvveoot nondum intelligo. Brodaeus 
breuiter ad h. 1 . placet xvToKvxoio-i. Quid au- 
tem hoc verbi eA? Rittershufius in Curis fe- 
cundis interpretatur feorfm religatis , quod, 
quidem ex verbo graeco intelligi non potefi. 
Quid fi xvTchvroiotv tentauerim, quod cum 
Guveto des limiers en laijje optime interprete- 
tis? Efi enim apud Hefychium vox xvto- 
^wif, quam explicat fieo/Act ■> l(f) u ctyy.vXrj 
i$r\ 7 f\cLj (amentum inferitur) y<y ex ccppd 
vfyevfv. Verfu 394. * yXospcis fcribi vole- 
Muf. Crit. Fafc. I. D bat , 
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bat etiam Brodaeus, a quo ledionem hanc 
acceptam omiflo autoris nomine latidauit Rit- 
tershufius, Verfu 436. reftituit pri- 

mus Bodinus, qui etiam verfu 452. Aldinum 
Xu' se fttv in fxiv rede mutauit. Delinam in 
loco Tryphiodori verf. 314. quem hic obiter 
emendatiorem dabo: c&e d o 7 texe <?ocA insim 
Tdvov 7 tt(>iYMKXoi 7 ctvTes Brj^atv cqet 7rkctvle<r<rt 
Ae%ov 'nckvonrov t 7 tr£ccv ocvsQee ocygeuxrfee ' 
i os Y.qctSov 0 oe cc 7 t' ecfaoov A otB^iiice 7tvkivo7&iv 
vtto vfU^Boiai $s 8 vkoo£ Sixlvx 7 rcc 7 rlcuvoov skec- 
Stv Bnfoiilcvoe civrig. vbi in editione Bandini 
•yte^loiflov v. 2. legitur, deinde &hnev SikIv», 
vaitlcuvoov ccyp jv Sy£. ccv. Nos veftigia Cod. 
Medie, fecuti pofteriora verba emendauimus, 
quae praeclare faciunt ad locum Oppiani vcr£ 
394. feq. illuftrandum. 


De 
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IV. 

, De dubia carminum Orphico- 

ruin audk>ritate ct vetuflate. 


Q uanta fit opinionum praeceptarum vis ad 
hominum etiam acuti/fimorum iudicia 
fledenda et regenda, quantumque in iis va- 
leat vetufiatis commendatio, manifefium eft 
exemplo carminum Orphicorum, quo qui- 
dem hiftoria ingenii humani totiusque anti- 
quitatis memoria nullum facile infignius ha- 
bere mihi videtur. Contigit enim in Orpheo, 
quod plerisque contra folet, vt quo longius a 
cogitatione mentis humanae recederet memo- 
ria temporum eorum , quibus inftar folis ilju- 
xerat primus ille fapientiae humanae diuinae- 
que magifter, eo plura litterarum monumenta 
in dies proferrentur, quae ab eo rei i da elfe 
dicebantur, vt tandem dubitari coeptum fit, 
an omnino Orpheus poeta vmquam fuerit. 
Multos iam antiqua Graeciae tempora habue-. 
re viros dodos, *) qui vel ingenii tentandi 
caufa perfonam Orphei aliquamdiu fufeipe- 

D 2 renf, 

*) Horum indicem habes apud Suidam fub voce 
Qg<f>nit y Clementem Alexandrinum S tremat. I» 
p. 333- Ciceronem de N. D. I. 38* 
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Tent, quo hominum animos in fuauiffimam 
illam heroicorum temporum recordationem 
adducerent, vel, vt philofophorum creduli- 
tatem illuderent, fandiffimi nominis celebri- 
tatem atque audoritatem vfurparent. Plura 
etiam deinde recentior aetas tulifie videtur 
eiusmodi ingenia, quae priftinum fraudis ex- 
emplum in fidis Orphei feriptis propofitum 
temeritate fua renouarent. Cum enim haud 
multis a Chrirto nato feculis fiudia philofo- 
phiae et theologiae myfticae a noua Platoni- 
corum familia fufeitata incalefcercnt, magna 
ingeniorum contentio exorta eft inter huius 
fcholae principes, Iudaeos et Chriftianos, qui 
quidem omnes fimul velut inito certamine 
fententiarum fuarum primordia ad Orphea 
referre, eiusque audoritatem in partes fuas 
trahere conabantur. Dum igitur hinc de no- 
, va Platonis fchola philofophi , illinc Cbrifiia- 
ni ac Iudaei caufae fuae praefidia cupidiflime 
conquirebant, interim homines callidi, cum 
non dubitarent, quin comis iile fenex Thra- 
cius nomen fuum ipfis ad translationem frau- 
dis commodaturus elTet, quo facilius errorem 
obiicerent rixatonim libidini, multa carmina 
ad exemplum Orphicorum, quae tum circum- 
ferebantur, effida, et ad vetufiatis fimiliru- 
dinem adumbrata in vulgus difieminabant. 
Ex hac quidem officina tum prodi i ile mihi 
videtur perfonatus ifie Orpheus, cuius hodie- 
que habemus opufcula quaedam, Argonautica 

et 
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et Hymnos. Nefcio tamen qui deinde fadtum 
fit, vt homo obfcurus, qui nullum ex tota 
antiquitate cognitorem locupletem dare pote- 
rat, tamen intra pelliculam fuam non conti- 
neretur, fed antiqui illius Orphei au«£h>rita- 
tem fibi afifumeret, et nouo aliquo blanditia- 
rum genere paulatim in gratiam Io. M. Gefi 
neri, viri clari/fimi, idreperet. Quid multa? 
tandem nugator ifte, cum ei controuerfia de 
flatu mota elTet a viris do&iffimis, qui diu 
habitarant in hifioria philofophiae , atque 
omnem vetufiifilmorum temporum memo- 
riam animo complexi erant, eo Gefnerum 
permouit, vt caufae defperatiflnnae defcnfio- 
nem fibi imponi pateretur. Hic igitur ante- 
quam iplam rem aggrederetur, primum hoc 
in oratione fua pofuit, fuifle omnino aliquem 
Orphea, magnum fapientiae laude virum, qui 
homines a fera agreilique vita ad cultum hu- 
manum ciuilemque traduxerit, atque animos 
nimia libertate ferocientes religione deorum 
adftrinxerit. Deinde afiumfit id, quod ei 
facile concedimus, vetufiifiimis Graecorum 
philofophis iam in notu i (Te carmina quaedam, 
quae Orphei efie dicerentur; quae quamquam 
ab Euripide, Platone, et Ariftotele laudantur, 
nihilo tamen minus dubitari potefl, an omni- 
no quidquam litteris confignatum reliquerit 
Orpheus. Atque haec quidein omnia prae- • 
muniri putabam reliquae Gefneri difputationi, 
quo facilius intelligeremus, quomodo vete- 

D 3 res 
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res Chriflianae religionis apologetae carmina 
ifla Orphica ab Onouiacrito condita elfe dixe- 
rint. Verum hic ille longe diuerfam rationem 
fecutus efl, cum exinde probabili coniedura 
colligi pofle putabat, haec noflra Argonauti- 
ca, cjuac cum aliquot Hymnis et libello de 
lapidum virtutibus fub Orphei nomine edita 
exflant, quoniam is fcilifcet vbique loquens in- 
ducitur, ab Onomacriti ingenio elle profeda. 
PoiTem hanc argumentationem acerbius infe- 
qui; fed amice cum viro dodo agere malo. 
Exfpedabam enim, vt ille teftimonia vete- 
rum fcriptorum afferret, quibus Argonautico- 
rum horum audcritas ad Onomacritum re- 
ferri pollet. Ego quidem in tanta multitu- 
dine nondum reperire potui , qui Onomacri- 
tum fcriptorem Argonauticorum faceret. 
Nam quod olim ex flabat fcriptum eodem ar- 
gumento carmen, audorem habuit Orpheum 
quendam Crotoniaten, aequalem Pififtrato, vt 
ab Afclepiade libro fexto Grammaticorum tra- 
ditum accepimus. Quid vero dicamus efTe 
caufae, cur Apollonii Rhodii Scholiafles, 
quem vetuflifUmos quosque hifloriae Argo- 
nauticae fcriptores diligenter in confilium ad- 
hibuifle, atque etiam Orphica carmina, quae 
tum temporis ex/labant, legifle conflat ex ad- 
notatione ad librum II. v. 467. III. 1. III. 26. 
tamen hunc noflrum audorem ne verbulo 
quidem vspiam coinmemorauerit? Neque 
enim audiendum -puto Io. Toupium, virum 

iitte- 
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litteratilfimum, qui nuper in libris Emenda- 
tionum ad Suidam ieuillima fufpicioue per- 
motus, line vllo argumento temere pronun- 
ciauit, efle haec, quae fub Orphei nomine 
edita exftant, carmina de Argonautarum ex- 
peditione referenda ad Cleonem quendamCu- 
rienfem auctorem, quem cum alibi laudatum 
reperimus a graeco Apollonii interprete, tum 
inprimis in praeclara annotatione ad librum I. 
623. ex qua manifeftum fit Toupium halluci- 
natum elle. Magnus opinator fcilicet is eft; 
cui (i quis eiusmpdi error accidit, equidem 
non miror. Voluit enim videri fuperafie an- 
tiqui illius Democriti fapientiam, qui cum 
ouum infpexerat, quae gallina peperififet, di- 
cere folebat. Praeterea multa funt, quae quo- 
minus haec carmina Onomacrito vel alii fcri- 
ptori vetuftiori tribuamus, nos impediunt; 
l quorum flatiin illud primum eft et maximum, 
quod in toto orationis habitu et quali vultu 
non apparet natiuus ille atque aufterus Termo- 
nis antiqui color, quem haud ita facile eft fu- 
co aut. aliquo artificio mentiri, quemadmo- 
dum olim Porcii Latronis afledatores cumini 
potione fimilitudinem coleris ftudii contradi 
imitatos efle ferunt; nec magis ipfa verba ve. 
tuftatis illum fqualorem et fitum habent ob- 
dudum, quem olim Dionyfius , vir in omni 
iydicio elcgantillimus , in antiquifiimis grae- 
corvm poetarum fcriptis tantopere probabat; 
quomodo fere, hodie antiquarii ia nummorum 
* ' D 4 vetu- 
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vetuftate agnofcencfa rubiginem aliquam re- 
quirunt. Sed quoniam haec talia funt, vt 
fenfu quodam animi interno melius percipi, 
quam verbis diffinde explicari poffint, nec, 
omnes ii, qui de fcriptis veterum iudicare iu,- 
flituunt, ingenium afferunt tritum notandis 
generibus poetarum et conluetudine legendi, 
orationem hinc ad ea transferam argumenta, 
quibus etiamfi Gcfnerus maxime confidebat, 
tamen ad omnem eius difputationem nihil re- 
perio, quod potius accommodem, quam vt 
aut parum eum memoria vaiuiffe iudicem, aut 
minus intentum rebus minutis opere in tanto 
habuifle animum, vt ineptiarum fcilicet cri- 
men effugeret. 

Quod fi enim docuero nullam plane fidem 
Gefnero haberi poffe in eo, quod fatis confi- 
denter affirmat, nihil dum effe in his libellis 
a fe auimaduerfum, quod repugnet iliis tem- 
poribus, quibus fuiffe dicitur Thracius ille 
Orpheus; fi deinde demonfirauero faifuineffe 
etiam alterum illud, quod a Gefnero pofitutn 
efl, non vrbium, non hominum, non in- 
ventorum aut cuiuscunque rei denique men- 
tionem ineffe, quam recentiorem effe Troia- 
nis temporibus doceri poffit; fi denique ex- 
emplis confirmauero ipfam orationis formam 
et di&ionem non folum a more Homerico, 
fed a conflanti graeci fermonis vfu, et perpe- 
tua veterum fcriptorum confuetudine prorfus 
abhorrere, tum demum id mihi confccutus 
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efTe videbor, vt Argonauticorum Orphicorum 
nouitatem manifolio oppreflam et conuidam 
teneamus. Mirum non eft, fi tandem ingra- 
veicente litterarum barbarie, cum omnis frau- 
dis fulpicio vetuflate temporis exoleuillet, ho- 
mines indodi illa antiquitatis fimulatione in 
eum errorem includi funt, vt ipfum Orpheum 
audorem carminum i/lorum haberent, atque 
id etiam exprelfo in fronte libri fcripti nomi- 
ne flgnificarent. 

Prius vero quam ad hanc difceptationem 
defcendam, et in rem praefentem ledorem 
adducam, feparatim aliquid mihi dicendum 
videtur de Hymnis Orphicis, quorum fidem 
atque audoritatein communi virorum dodo- 
rum opinione ctun Argonauticorum vetuflate 
coniundam efle video. Profedo non credi- 
diifem hac noflra aetate adhuc reperiri ali- 
quem, qui nugas iflas et hominis male feriati 
deliramenta vel tanti faceret, nifi nuper ex- 
stillet magni quidem ingenii vir, fed noua- 
rum opinionum nimis fludiofus, 1 . G. Her. 
der, qui fufcepto vetere errore vniuerfam 
aeui vetuftifllmi religionem et fapientiam ex 
iac fententiarum myflicarum et argutiarum 
allegori carum fibi inuicem repugnantium col- 
luuie deriuare conatus efl. At enim mirum 
mihi videtur, nec vnum quidem Orphei lo- 
cum ab vllo fcriptore vctufliori laudatum efle, 
^uem in his hymnis reperiasj cuius quidem 
Ki ratio reddi non poteft ex eo t quod fae- 
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pius a Gefnero nobis ingeritur, fcripta fcilicet 
Orphei delituilfe ad ea fere tempora, quibus 
mvfteria a Chriftianis detetfla et vulgata my- 
fleria elfe defierint. Deinde facile a quouis 
etiam ledlore animaduerti potefl, multa tradi 
in illis, carminum Orphicorum fragmentis, 
quae cum ipfis iis ausioribus, a quibus ea 
commemorantur, tantum a difciplina Orphi- 
ca, qualem a maioribus fuis, et antiquioribus 
Orphicae philofophiae magi liris traditam ac- 
ceperant, abhorrere vifa funt, vt fidem atque 
aucloritatem omnium eorum carminum, quae 
tauquam Orphica circumferebantur, in du- 
bium vocarent; *) tum ita aperte pugnant 
cum docftrina ea, quae per omnem illam Hy- 
mnorum Orphicorum feriem dilfufa haud dif- 
ficili conieclura colligi potefl, vt vel vno hoc 
argumento confici cogique polle putem. Hy- 
mnos Orphicos, quos quidem hodie habemus, 
xecentifiimis demum temporibus ab homine 
non nimis alluto excufos et confitflos efie. 
De didlione non loquar; quid enim opus ell 
in re tam clara ac manifefla plura addere, vbi 
i brcuiter poteram defungi audloritate viri do- 
«Jliffiini et in hoc litterarum genere verfatiffi- 

mi 

®) In quo genere praeclarus cft locus Paufaniae 

a Gefnero cum pluribus ai iis omilfus, Attic. I. 

I 4 . p. 34- Of £»'«uf , iii ruvru O iptmt 

tuol i»K «» «VT« , Et/ /■!*>.« TotrsloXf/uy Av»*v- 

Xijy x* rff* cf. Macrobius Satum. I, c. ig. 
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mt, Chr. Meiners, qtii maximam fere Hy- 
mnorum Orphicorunt partem a variis philo- 
fophiae myfiicae auctoribus diuerfis tempori- 
bus demum polt Chriflum natum elTe confi- 
dam affirmat? *) 

Nunc ad icriptorem Argonauticorum re- 
vertor. Quam lobrius et meditatus ad feri- 
bendum accelTeiit, vel ex eo manifeflum elfe 
poteft, quod ipfe diffidebat fe mente latis cer- 
ta et conKrmata in hac carminis opera pofle 
confiftere, dum diuinus ille furoris afflatus, 
poetarum fodalis, molefto animi contubernio 
relicto ad coelum remigrailet. Vereor tamen, 

vt 

In Bibliothec. Philolog. Goefting. Vol. III. 
p. 112. Atque item dcinonftratum cft a viro 
fummo, Chr. Gottl. Heynio, Hymnum in 
Mufas a dodlrina vetuftioris aeni plane abhor- 
rere, in libello De litterarum artiumque 
inter Graecos antiquiores conditione , qua- 
tenus illa ex Mufarum aliisque deorum no- 
minibus muniisque inteiligitur, Goettingae 
edito 177*. Quid commemorem Hymnum in 
Herculem, in qua quidem hic Orphei fimiolus 
crimen impudentiae tara parum canit, vt Her- 
culem fcilicet cum, quem vna cum Argnnautis 
ad vellus aureum recuperandum abiiife com- 
munis erat veterum opinio, probata etiam ab 
ipfo Argonauticorum Orphieorum au&ore, 
tanquam vnura c deorum numero laudibus 
mactaret iis , ex quibus noua Platonis fchola 
redolere videtur. Nunquam enim vetus i!lo' 
Orpheus docuerat, eos qui dii appcllantug» 
rerum naturas e (Te, non figuras deorum. 
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vt multis recfiie fecilTe videatur, cum au&ori- 
tatem deorum a carmine fuo remoueret, et 
parata furoris excufatione vti nollet. Quodfi 

enim aliquando partium fuarurn oblitus imita- 
tione vetufiatis excideret, et ab hifioriae fide 
aberraret, patebat ei perfugium honefium, 
quo facile omnem fraudis infamiam a fe auer- 
tere polTet, et iniquas grammaticorum crimi- 
nationes repellere. Nempe fanos Helicone 
Democriti fententia excludit, adeoque de re- 
bus poeticis iudicare vetat. Nunc autem in 
tam mifera conditione caufifae Orphicae, quam 
Gefneru* accepit, diligenter ei circumfpicien- 
dum eft, vt non modo perfonam Orphei, fed 
omnem carminis narrationem et orationem 
praeftare pofiit. Accedo ad rem , ac ftatim 
ipfum controuerfiae caput aggredior, quod 
facile me expugnaturum elTe conficio, fi do- 
ceam multarum rerum mentionem inelfe huic 
carmini, quae non modo Troianis tempori- 
bus non conueniat, fed ipfa etiam Onoma- 
criti aetate recentior fit, aut denique veterum 
feriptorum omnium aucfloritati et rerum veri- 
tati repugnet. 

Exordiar ab ea narratione (v. 335.) quain 
fere totius carminis pulcherrimam partem di- 
xerim. Deuertuntur Argonautae ad Chiro- 
nem, et in montem Pelion afeendunt, vbi 
Peleus filium fuum, quem fapientifiimo Cen- 
tauro educandum atque erudiendum tradide- 
rat, obiter videre et amplexari cupiebat. At 

enim 
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enim certum efl, et obferuatione graeci Apol- 
lonii interpretis ad L. I. 558. confirmari pot- 
eft, eam opinionem, quae Achillem a Chi-, 
rone educatum efle volebat, poA Homeri 
tempora demum prolatam inuaiuiile. Deinde 
deferuntur Argonautae ad fcopulum Sirenum, 
quas quidem Orpheus virtute et fuauitate car- 
nium fui vidas eo redegit, vt fe praecipites 
in mare darent, vbi in faxa transformatae 
elfe dicuntur verlu 1285. Praeterea Sirenum 
altera lyra, tertia tibiis cecinifTe traditur j 
quae quidem omnia quantum cum ab Home- 
rica narratione, tum a reliquorum feriptorum 
veterum confenfu, et moribus heroicorum 
temporum abhorreant, nemo e A paullo hu- 
manior, qui non ipfe per fe facile inteJligat. 
Porro in deferibenda pugna, quae nodis er- 
rore commifla fuerat inter Argonautas et ami- 
cum Cyzici populum, audor huius carminis 
verfu 500. nominat Dolopas, qui illam Pro- 
pontidis oram nunquam tenuere. Voluit ni- 
mirum Dolionas intelligi, quod nomen ver- 
fus hexametri menfura non capiebat. Simi- 
lem errorem deprehendifle mihi videor in 
verfu 748- vbi traditur ex Araxe ortum habe- 
re cum Phafi et Tanai Thermodonta , quem 
tamen omnes norunt campos Themifcyren- 
fe tenuifle. Sed non dubito hunc feriptorera 
fecutum efle audoritatem Eratofthenis, quem 
Strabo XI. p. 364. pro Lyco fluuio Thermo- 
dontem ait duobus illis prioribus adiunxifle, 

vt 
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vt praeclare monuit Vir illurtris ( Mr . te Ba- 
ron de Sainte-Croix) in libro dodliffimo : Ex- 
amu Critiqne des Anciens Hijlorims d’ Ale- 
xandri le Grand , Parifiis A o. 1775. edito, 
pag-298. 

Nunc mihi fas fit intrare facrum Hecatae 
lucum, in quo vellus aureum a dracone cu- 
ftoditum efle dicitur. Video pofitum in ipfo 
vertibulo fimulacrum deae, quam. Colchi fub 
nomine Dianae janitricis et venatricis adorant, 
cl^rejxiv ffjL7, ruA«V, jcfA cthfyo/xev i\ccax,ovTotf-, 
vt ait audior ver fu 900, qui tamen ipfe paullo 
poft (verfu 933.) Hecaten Munychiam et d,- 
yforsgriv nominat. En tibi quatuor eiusdem 
deae cognomina, ex quibus tertium proprium 
domicilium olim habebat in Munychia Athe- 
nieufiuni portu, vbi Dianae Munychiae fa- 
num erat. Exfpcclabam hic, fi Gefnerus nos 
doceret, quo tempore, qua via, quoue au- 
clore Diana Munychia cum ipfo porru ex At- 
tica translata ad Colchos peruenerit; ille vero 
mirum quam abfurdatn vocis originem nobis 
infufurrat in Indice, vbi Limae, inquit, epi- 
theton videtur , quae ejl , cum ple- 

na eji, vt Solem r fnlitudine quidam dictum vo- 
lunt. Quid ? quod idem cognomen de Dia- 
na Taurica {Impliciter pofitum ert ab hoc no- 
ftro feriptore verfu 1074. qui rtulto fane confi- 
lio ex tot Dianae appellationibus, quae prima 
memoriae occurfabat, rtatim arripuit, et quod- 
cunque in folum veniebat, vt dicitur* effinxit. 

In 
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In longa arborum, flirpium, plantarumque 
enumeratione, quas ex memoriae fuae areolis 
in lucum Hecatae transplantauit audior aver- 
fu 913. ad verfum 921, Gefnero videbatur id 
fpeelafle, vt nomenclaturam et cognitionem 
rerum naturalium inculcaret. Verum hic vir 
dodliffimus fatis feculo feci /Te pro fuis ratio- 
nibus fini videbatur, fi declaratione nominum 
illorum omifia, et in rei herbariae fiudiofos 
reiecla, tantum occafionem praeberet Orplii- 
carum ftirpium texendi catalogi , in quo ni- 
hilo tamen minus audadler affirmat, vt nem-> 
pe in aliis quoque partibus huius carminis, 
nondum quidquam fe reperifle, quod anti- 
quum non effe appareat. Ego vero , ’ qui vel 
hanc antjquae eruditionis partem, quae in 
cognofcendis herbarum nominibus et virtuti- 
bus verfatur, nunquam mihi contemnendam,’ 
aut omnino a ftudiis humanitatis alienam pu- 
tarim , in hac tanta nominum profufione non 
folum audloris iudicium valde defidero, fed 
etiam agnofcere mihi videor veftigia curiofae 
magorum fuperfiitionis, quae multis demum 
poft Orphea feculis medicinae ftudia rcrum- 
que naturalium fcientiam tanquam peflis in- 
vafit et corrupit. Sic, vt exemplo vtar, in 
mentionem cyclamini herbae, quae, contra 
conflantem fcriptorum omnium vfum xuxAa- 
p's Seufyc vocatur ab audlore ver f. 915, plane 
conuenit ille Plinii locus XXV. c. 9. de herba 
orbiculari, quae latine dicitur: in omnibus fc- 

rtnda 
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rcnda domibui , Ji v erunt tft , vbi fata /it, nihil 
nocere mala medicamenta. Amuletum vocatt % 
narrantqtie ea ebrietatem reprefmtari. Sed 
dmifla tota ifta difputatione, paullo longiore, 
quam ferunt fcripti huius anguftiae , tranfea- 
mus ad alium locum, qui, vt poffit intelligi, 
emendationis opem deiiderat. Memorantur 
verfu 930. iu herbarum medicatarum aut ve- 
nenatarum numero ot\v.eo 6 , H&j 7 cdvay.es, xgf 
%d7tct7cv , jjtT ockovitov * ex quibus eam, quae 
tertio loco polita eft, qui notam fibi elfe di- 
ceret, aut ab aliquo rei herbariae fcriptore 
nominari meminerit, adhuc nem i ne In repe- 
rire potui. Verum hic collatio codicis Ver- 
riam a Gefnero allata nos in verae letflionis 
veftigium perducet. Is enim xdA7roc<7cv prae- 
fert ; , ex quo y.d(> 7 tct<Tov efficiendum efle non 
dubito. Huius vero plantae fuccus olim in. 
venenis fuiffie traditur primum a Diofcoride, 
fi tamen is ell aucflor libri de Alexipharmacis, 
qui cap. 5. cttov v.ce(' 7 rcc 78 appellat. Plinius 
vero L. XXXII. c. 5. fuccum Carpathi , et fimi- 
liter L. XXVIII. 10. et L. XXXII. 9. opocarpa- 
thon habet. Confentit tamen cum Diofcoride 
Galenus, qui libro primo Medicamentorum 
fecundum loca c. 3. o 7 roxd? 7 rxo-ov ex Archige- 
ne nominat; atque idem libro primo de An- 
tidotis, vbi Theriacam Archigenis interpre- 
tatur, myrrham faepiffime cum fucco carpafi 
vel ipforum medicorum confilio permifceri, 
vel fraude pharmacopolarum propter magnam 

opocar- 
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opocarpafi limilitudineiri adulterari memorat/ 
Fuit plane idem librariorum error iu hoc po- 
fteriore Galeni loco, vbi Bafileenfis editio 
vncvjxkTtoiaw pluries expreflum habet. At- 
que ex hoc Galeni fonte paullulum inflexo 
nomine deriuata eft v.ect> 7 ir\<Tlot Pauli A egi ne- 
ta e V. 45. cum qua nominis laltemvfurpatione 
conuenire videtur yxcfTiriatov , quae dicitur 
alibi a Galeno,' feftuca tenuis, furculis cin- 
namomi fimilis, odore tS <pS, fed valentio- 
re et magis aromatico j fed eam rcapfe et na- 
tura fua multum differre clari fiknus medici- 
nae veteris interpres, Gorraeus, nefeio quam 
rede a/Ermat. Inter fpecids ad vedigai per- 
tinentes refertur etiam carpafum L.XVI. §. 7. 
de Pubi, et Vedig. Quodfi vero carpali me- 
moria vetuftior feriptis Diofcoridis et Plinii 
non exftat, nec vlla eius mentio fada eft a 
grauiftrmis hiftoriae herbariae audoribus, 
Theophrafto et Nicandro, quorum hic pofte- 
rior omnia plantarum venena, quae tum nota 
erant, diiigentiflime perfecutus eft carmino 
luculento, vereor, vt aliquo fatis commodo 
argumento defendi poflit, notitiam huius ve- 
neni vsque ad remotilTimam Orphei aetatem, 
aut faltem Onomacriti aliquanto propinquio- 
ra tempora pertigifle. Antequam Hecatae 
lucum, relinquamus, in tranfltu lubet adhuc 
infpicere plantam, quae verfu 914. cum cy- 
pero et ariftereone pofita &$vov appellatur. 
Solet eo nomine plerumque inteliigi herba 
Muf. Crit. Fafc. I. , E palu- 
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paluftris, (vide Reiske ad Theocrit. XIII. 40 .) 
quae cum in hac plantarum veneni ficarum 
focietate locum non habeat* redius interpre- 
tabimur 3 qva* herbam Apollinarem, graece 
ftrychnon manicon, quod a quibusdam rei 
herbariae fcriptoribus ita nominatum elfe tra- 
dit Diofcorides IV. 74 . 

Progredior ad narrationem de amoribus Ia« 
fonis et Medeae, quam exorditur audor a 
verfu 864 . oo: 7totfie\tois aure (plKrgcis eSot- 
fjiciaSt} cuvoyxfxoe MtyJWee — tv yoig el 7/xc- 
(ov Mfffev iqcoTOTgscpcs Ku3e^««, Jjxr d ’ otg 
iov v7ro <T7th.drfxy<ns $cca7rhriTts Egivvvs. Non 
reprehendo jam in hac oratione vitium, quod 
quamuis leue, tamen in fcriptorem diligen- 
tem non cadit Scilicet in commemorando 
amore , quem conlpedo primum Iafonc Me- 
dea conceperat animo, ftatim ini icitur mentio 
nuptiarum, feu concubitus mauis, atque ita 
res temporis interuallo fi non longo , tamen 
aliquo disiundae vocis euvlyccpos importuna 
confortione iunguntur; verum illud quaero, 
quaenam partes Erinnyos efle polfint in eo 
amore, qui nullam praecedentis alicuius (ce- 
leris vel leuilfimam fufpicionera adiundain 
habeat? Proferri mihi velim vetufti alicuius 
fcriptoris tefiimonium, quo Furiarum offi- 
cium vnquam in concitandis amoris motibus 
atque infiigando libidinis furore verfatum ede 
comprobari poffit. Quodfi forte qui vetufia- 

tem 
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tem carminum Ospbicofum cupide magis 
quam prudenter aflerere conantur, hanc quae- 
flionem ad pofterioris aetatis iudicium reiice- 
ie velint, atque omnem defenlionem ad ex- 
emplum Valerii Flacci , *) atque au (flori tat era 
Statii traducere, videant, ne tandem ipfi in 
vada deferantur, ex quibus emergere atque 
elu<flari non poflint antea, quam certis rerum 
argumentis demon Arauerint, ea in re dodri- 
jiain Valerii Flacci et Statii eam rationibus ve- 
tufliiTimae Graecorum theologiae plane con- 
fentire. 


Denique multa in ipfa oratione, verbortim 
vfu, forma et Hexione deprehendifle mihi 
videor recentioris aetatis veftigia, quibus car- 
mina fua perfonatus ille Orpheus imprefiit. 
Quae quidem firigula prius quam indagata 
perfeqttamur, diligenter a communione fu- 
fpicionis huius feiungenda ducimus omnia ea 
loca, quibus corruptelae macula ignorantia 
librariorum concepta ita adhaelit, vt nouiflj- 
roi editoris aciem falleret, in quo tamen viro 
faepius etiam defiderauitnus diligentiam atque 

E a illam ' 


*) Apud Valerium Flaccum Argonautic. IV. 13. 
legitur: J, Furias Venermque moue , dabit 
impia poenas virgo, nec Aeaetae gemitus 

patiemur inultos. Locus Statii exftat The- 
baid. V. 66. vbi La&antius Furias Veneri con- 
iungi ait, quoniam veneris voluptas nihil fit 
nili infanta. • • . ' • "** 
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illam ingenii fagacitatem, qua vel maximfc 
non folutn hoc /ludiorum genus , fed omni# 
eruditio fpe&ari et commendari videtur. Pri- 
mum igitur verfu ua. vbi conuentus heroum 
ad Pagafas narratur: svBcc S' ee^rjoov M/vuW 
tiyeflBovro <zetvo v <j»j \pxgoc ^8 cfxctbaH 
$rry/Mvcc t Avxugis: vulgarem letflionem ita 
emendandam efle cenfebat Gefnerus , vt lege- 
■ret: <?etvbv ctt) \pxgx$ti cpxbov, in angufio 
arenae tumulo : vt interpretatur ipfe Gefnerus, 
nui quidem hic laudando conatu prorfus in- 
feliciter, ne quid grauius in eum dicam, ex- 
cidit. LeuilTima mutatione fenfum patefacie- 
mus, qui poflulat legi: <j«vov de 
cfxixbci) i. c. «miam litusque Anauri multitudine 
fua arffi abant. Deinde verfu 273. e /1 de naue 
Argo: c< t 7 S x^rix &ijxxv x^orx 7toQ- 

auvovTec, Wov r rjb" oBbvcte ' ht) $' xvt' ctth 
yxcs efirivotv ' quae quidem le&io fola, fi Gef* 
nerum audis, fententiam commodam prae- 
fiat. Ego vero, quacnam ea fit, nec ex in- 
terpretatione latina perfjpicio, neque conie* 
<Sura poffum aflequi j hoc vero facile intelli- 
go, vulgare hsu^nx , quod a Stephano prodi- 
tum temere reiecit nouiflimus editor, fi mu- 
tetur in , et omifia in vltimo verfu 

diftimfiione cum vocibus fepy r bScvecs 
cogitatione coniungatur, tanquam pofiliminio 
effe recipiendum. Similis efl locus Apollonii 
Rhodii Argon. 1. 333. ttxvtx yocg su xxtcc 
Kocfeoy f 7 ju£Tsu xen^t ?ww* vnde paullo poli 

v. 1210. 
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v. iaio. habetur: a?kcc re Kocret xcvfxov ertocg- 
rhaetev Icvrt. Porro verfu 296. vbi editum 
efi: ooe 3 rj ci xXlot eeBXcv circc£ev‘ legi iubcnt 
leges grammaticae : u>s dv ot kXsos icBhov 
enoc^ij. Grauius vitium inhaefitverfibus 392-3. 
quos ita reft i tuendos effe puto,' vt legamus; 
v&f 7rqc7tqoy.f)(,Xifjihos fitv hi sticuoio xccpuv- 
yjjff — eTtr^et^o 7 rh^y. At verfu 510. 
vbi eft, ccA’ ore y axectvoio §oov (ionPil^ere 
T/rav, poftulat vfus Homericum vt fas feri- 
batur. Dubito etiam an ab ipfo poeta profe» 
dium fit, quod verfu 595. et 1095. legitur, 
fjiyfivBx pro /uri^tvBov , quae quidem pofterior 
forma fola communi feriptorum omnium vfu 
frequentata fuit. Mihi quidem vtroque loco 
Homericum repofitum multo magis 

placeret, quemadmodum etiam verfu 584. 
rohrriT ctXiavBsx , vefirn purpuream, ex vul- 
gari feriptura (toc 71 y\tgc XiavBecc) elicere, quam 
Bataui dodilfimi hccvBecc molefta argutatione 
diuexare malim. Denique verfu 659. pro vul- 
gato iri y\moi legendum eft vt rriwot, vbi Apol- 
lonius in eadem narratione I. 1360. >?«£• tfA- 
Xofxevr\s habet, quod haud fcio an verfu 482. 
vbi legitur otfi jjaW, fimiliter reponendum 
putem. 

Primo fiatim loco poni debebant memora- 
biles illi verfus, (605. feqq.) quibus Mynia- 
rum afcenfus in montem Dindymum narra- 
tur, vbi Rheae fimulacrum ex vite fiiueftri 
affabre fadlum a fe dedicaffe dicitur Argus; 

E 3 eay» 
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t<rye rotwQXciie iXetrr.e dfx(pl'nXsy.cs gqvcc 
UfX 7 tsXa ctvctXtyi' c£et cirrixe^re aicinga), Qaas 
$ en tsct perne (i^erocs isgov l$poovvt]<n' quae 
quidem verba ita Gefnerus interpretatus el: 
qui implexam cortieofae abietis ftirpem , quam 
amplexa fuerat vitis arida , acuto praecidit fer- 
ro, fsulpitque ex eo f cient er imaginem f aeram. 
Verum memini ile debebat vir dodiilimus, 
quod ab Apollonio Rhodio I. 1117. traditum 
nne dubio legerat, fuifTe hoc fimulacrum ex 
vite flluelri fa&um , quam carminis Orphici 
audior abietis annofae truncum amplexatam 
fu ile perhibet. Sed in verborum graecorum 
Iru&ura leue vitium haeret, quod Gefnerum 
in errorem induxrt; voces enim ilae: ravu- 
( pXclti (XotTtic a fecundo cafu in tertium trans- 
locandae funt, vt reti e cum extremis verbis 
iungi polint, quae proinde vitis aridae lir- 
pem abietis trunco implicitam Ignificant. 
Hoc igitur Rheae fimulacrum Argonautae 
apud Apollonium in colle fagis inumbrato 
dedicatum ara lapidibus exlru&a et foliis 
quernis coronata cinxifTe dicuntur j at Or- 
pheus hic noler multo operofius eos exime- 
re lapidibus domum Rheae, ( Xoteot evrv- 

xloir ^a>fJLY]crocTO cJy.ov civccoay) atque intus ara 
lapidea pofita facra tauris facere iubet. (a> gVi 
Tuv^cBvTiss Xii&ots Yjf hgee xuXct ( 5 s£«v.) 
Sunt quaedam in hac narratione, quae cum 
a Implicitate vetuli ffimae religionis, tum a 
ritibus facrorum in cultu Rheae antiquitus vi- 
tatis 
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tatis plane abhorrere mihi videntur. Primum 
illud quaero, quinam domus illius, quam 
in tanta fociorum trepidatione folus Argus 
lapidum exquifitorum mole exflruxifle dici- 
tur, vfus fuerit ad facra Rheae peragenda, 
quibus ara polita ante deae fimulacrum pro 
more feculi illius fuffieerc poterat? Deinde 
mentionem taurorum in facrilicio fadam, vbi 
Apollonius vrfos adhibet, a ceremoniis tauro- 
bolii tradudam fcriptoris aetatem recentiilii 
tuam arguere, eo confidentius affirmare pofle 
mihi videor, quod ipfum adeo Gefnerum tan- 
dem in eam fufpicionem veniae video, ita, 
vt in interpretatione latina ponere aufus fit 
libamina taurobolio addita , adieda hac anno- 
tatione: An TccufoSvTys \01Q0ts fufpicabimur 
ceremonias hic indicari eas , quae multis pojl fe- 
talis demum prolatae , et Taurobolii nomine 
fuptrftitiofo illo Antoninorum feculo celebrata 
fmt? Quod cum fuf picor, imitationem qua - 
lememque adfeftationemque Chrijlianarum fen~ 
Untiarum non excludo. Hinc igitur in Hymno 
XHI. 2. Rheae currus Txvfctyoqcs affignafur. 
Quoniam vero caput hoc antiquae religionis, 
quod ell de cultu et facrificiis deorum, ora- 
tione nollra attigimus, age reliqua etiam dein- 
ceps loca perfequamur, quae naturali quadam 
cognatione cum eo coniun&a videntur. Igi- 
tur in toto illo apparatu facrificii, quod a 
verfu 308. defcribitur, nihil ell, quod a com- 
muni veteris Graeciae more recedat, vt; fibi. 

. .. E 4 P er * 
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perfuafifle videtur Gefnerus, qui mirabiJi* 
quaedam hinc myfteria nobis effinxit, quae 
partem theologiae Orphicae conftituifle puta- 
bat, nifi quod cum hic, tum altero prorfus 
gemino loco (verfu 955.) ordine praepoftero, 
non inufitata Icriptori noftro negligentia pri- 
mum ftrues lignorum in litore facla memora- 
tur, cui vitftimae partes quaedam impolitae, 
atque omento inuolutae adderentur; tum de- 
mum verfu 311. taurus caeditur, quem etiam 
Apollonius in facrificio ifto adhibet, omifla 
tamen mentione foederis, quo fidem Argo- 
nautarum iungendam carminis Orphici fcri- 
ptor exiftimauerat. Hic vero Gefnerus nobis 
obiicit verfum3io. vbi legitur: |y a<> v7te^~ 
de 7ft7rha) 7rot(}xc6TfBrr>io6 dso7e h, u\YcxyT» 
Sufcc’ ex quo mira interpretatione partem 
myfteriorum Orphicorum eruit. Sed ad 
omnem i fiam viri dotftiffimi orationem faci- 
lis et breuis eft defenfio : nam verba illa far 
vrixvrcc $oofct, nifi partes hofiiae ia firue li- 
gnorum llammis adolendas fignificant, nul- 
lum plane fenfum habent. At enim ipfe car- 
minis autftor nobis perfuadet , vt ita hunc lo- 
cum accipiamus, qui fiatim initio (verfu 39) 
(pdt/xsvm dajfce fimiliter pofuit, 

quod Gefnerus mortuorum larga donaria in- 
terpretatus eft, cum altero loco deorum munera 
dediflet, in quo plane acquiefco. Sic enim 
eam vocem vfurpatam reperio a Valerio Flac- 
co cum L. III. 313. vbi eft: date debita eaejui 
, munera , 

\ ' 
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munera , quae nnfiro mijijfet Cyzicus igni : tum 
L. II. 330. protinus ingentem procerum ftib no-. 
mine taurum deiicit , infuetis et iam pia munera 
• templis reddit. Superell, vt notionem voca- 
buli 7sc7i\to ad interpretationem noftram , et 
ritum facrificiorum accommodemus. Notif- 
Cmum ell partes maxime pulpofas pingues- 
que, vf funt femora, de vicflima caefa diis 
exenitas, atque omento obuolutas igni fuifle 
adoletas. Apud Homerum quidem in facri- 
ficiorum apparatu delcribendo fere vbique vo- 
cem Kvlaatjv de omento politam reperimus, 
vbi recentiorum plerique, in quibus eft etiam 
Apollonius Rhodius, (I. 434.) vocabulum 
hfxcc adhibuerunt; fed eadem plane fignifi- 
catione fuifle etiam vfurpatam vocem 7St7fXos 
teftimonio feriptoris eruditilfimi confirmare 
polium. Is efl Meletius , qui quidem in ea 
rarilfimi libri de Natura hominis parte, quae 
corporis humani partes nominumque proprie- 
tatem explicat , adeoque paene tota ex gram- 
matica diligentia cenfetur, audloritatem So- 
cratis, qui de Hominis natura librum lcripfe- 
rat , fequi fe profitetur. Hic igitur p. 90. ita 
tradit: Enim vero diaphragmatis , hoceftfepti 
transuer fi membranam yteqmX ccv, quod vifce- 
ribus inuoluatur , nuncupant; Ime peplon <$ioc 
ro v<Pu: quod videlicet in pepli mo- 
dum fubfiematnr; vel nctros, arto rS 7te- 
zvQifictj oTov <m«r<p 7 % 9 'a/, quod compa- 
ram efje conftrifit dmque interpretareris , vt Cal- 

E 5 lima- 



74 De dubia carmitmn 

limae hus *) inquit : r/gt s cev vCp*\epLtvoq Tyot 
fASfxqXe Tiara ’ quod JtudioJi pro fui arbitrio 

inter - 

*) Hic Callimachi locus, quo fragmenta in no» 
vilfima poetae editione prodita pofliint augeri, 
codicis graeci opem defiderat. Suadere tamen 
videtur vocis originatio, vt aolyot legamus. 

Addam hic obiter reliqua Callimachi loca, 
quae a Meletio laudantur. Igitur pag. 137. 
fragmentum hoc habet : 

ngr/hu yvvouxuv 

rijv oiov , !f» ocviocf hvuQ(p$oget x irtoomrtr. 

quod Bentieius ex Etymolog. M. v. Suvarot et 
< Suida v. iirttvXt* protulit, et No. CXXXI. col- 
locauit. In lediione 3u,uo<pbtfii confentit cutn 
Eiymol. Magno Mclctius; nam apud Suidam eft 
5vux\yits. Deinde fragmentum No. CXXXII. 
quod ex Etymol. M. v. X#y;g* 7 « pofuit Bentie- 
ius, habet Meletius p. 6?. omiflTa tamen voce 
mkfrgii, quae inter ons et ivyifa medium lo- 
cum tenet. Poftea in deriuanda vocis epivn 1 
origine fic ait p. 80. vel nuf*. ro n*f]u to tcblu* 
quod comedere diceres , vt Callimachus in- 
quit, f*vxi Mu nirjovrttj' , papauer comedunt. 
Eundem locum ex Orionis Thebani Etymolog. 
MSto retulit praeftantillimus vir, Dav.Ruhn- 
ken, in Fragtn. p. 574. vbi in voce 0 *rt» fitni- 

litereft: on ii ita.ru int rx labta» narqif , t/« 
bncri rxro iye/ \iyuv , 0 itj /uijxuvct 

tt araret/. De verbo narrouxf vide Ernejli V. 
C. ad Callimachum p. 247. De gutturis ap- 
pellatione ita tradit Meletius p. $5. Haec au- 
tem pars ct guttur, quod ab illis 0 stfvy£ di- 
citur a 0 i(*> , ex eo, quod inde fpiritus fera- 
tur, nomen capiens, vt Lycophron et Cal- 
limachus poetae tcjlantur. Diftin&ius haec 
, i - tr«- 
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interpretentur. lam vero vide num hanc ean- 
dem notionem ad interpretandum verfuing55. 
mecum transferre, an yAce 71 A ccapocrx v7ro 
•nsTiAvs ibi cum Gefncro puppas fiue imagun- 
culas cereas peplis inuolutas ignique aduftas 
intelligere malis, qualem in veneficio adhibet 
Sagana ap. Horat. Serm. I 8.30. vbi vide Jntpp. 
Vitimo loco fuh cenfuram vocabimus verfuin 
570. vbi Cyzici manibus hoflia nigra caefa di- 
cuntur inferiae fadue efle. Pofuit carminis 
auctor: id ' svrofjtx vreffrJvevrw 7txppsAxv iv 
/ 3 c^eiC v.XTey.ciixBov ; quae quidem verBa to- 
tidem iatinis reddidit Gefnerus : et inferias ni- 
gras combujf erunt. Verum cum emyamv, sv- 
rofxxs vel evTcjxx Ttcinv nu, adiundo vel 
omifio cafu quarto, vel etiam fecundo, vt 
apud Apollonium Rhodium T. 587. evrofxx 
prAxv , (vbi tamen Etymologicum magnum 

pijAx 

traduntur in Etymol. M. vbi eft: pdgvyf, wu. 

fot r 0 (friget e , it yt (pigeret/ re rrveu/uu. (pigai, <pi- 
(0! *et/ (pdoot' yocf xotgwwuov , ptcgvy£. u$ Avxo. 
pgw* ■ irv ufitvtri pol gea • aeri rx pdgvyyi, , Mo- 
nuit ad h. 1 . Sylburgius hodie in Lycophrone 
legi : Ksotoxct /utrvAxt irv/ufinae rapio * vbi 
olitn fuit pdgu, cuius vocis vfum Mcietius 
auctoritate Callimachi confirmare voluit; fed 
locus ipfe non exftat. Denique locum Calli- 
machi de fimia in nouiilima Fragmentorum 
collsftione defidero, 1 rgi uitjs ugys Siglo* i X/- 
y*r et/ % quem ex Galeni III. Prognoftic. 1. re- 
tulit Cafpar Hojftnann Variar. Leftionum 
L« I-c. XXV. • 
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fj.r\Kot habet,) quo genus hoftiae declaretur, 
proprie dicatur de iacrificio, quod mortui* 
fleri folebat , vt eft etiam apud ipfum audlo- 
rem noftrum verfu 956. tvTofj.cc Bvfjccf tft- 
gov , iterumque verfu 1368. oQqoc xev svro/xoo 
fefco» &cc<riXev<Tt ' non immerito dubitet ali- 
quis, qui graecae linguae ingenium probe no- 
verit , an tvrofjx 7 rccfj.fj.eKavcc redte dici pof- 
fint, quafi tu latine velis facrificinm nigrum, 
vel , vt lepide Gefnerus , inferias nigras po- 
nere. Mihi quidem ea locutio cum a perpe- 
tuo veterum fcriptorum graecorum vfu , tum 
ab rpfis rationibus grammaticis prorfus abhor- 
rere videtur; cuius modi naeuos plures in hoc 
fcriptore deprehendiflfe mihi videor, ex qui- 
bus agnofeere poflumus ingenium hominis 
recentioris rude et pingue, qui graeci idio- 
matis vfum valde exiguum, feribendi vero 
cogitationem vel exercitationem plane nullam 
ad hanc carminis operam attulit. 

Atque ita tandem me ad eam dilputationi* 
huius partem delatum elTe fentio, in qua fe 
iadtare polTet oratio mea, fi totum hoc de 
puritate graecae dictionis argumentum vsque 
ab Homericorum carminum imitatione repe- 
tere, atque omnes grammaticae eruditionis 
copias paulo latius explicare vellem. Verum 
omnis haec cenfura tantum in iis orationis 
vitiis confidet, quae quidem ita aperta ad re- 
prehendendum funt, vt nihil tam copiofa ad- 
voca- 
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vocatione vtar, et facile caufam meam apud 
inteiligentcs harum rerum iudices vi durus 
efle mihi videar. Atque hic flarim obucrfa- 
tur animo meo mira dictionis barbaries, quam 
carminis a udor a contagione feculi fui, vci 
ex frequentiore linguae latinae vfu traxifle vi*, 
detur. Breuiflime Joca tantum mfigniora 
perflringam. , Verfu igitur 977. pofuit hva- 
owvris Gv.vhMr.ri pro cane rabida , deinde verfu 
12 78 » Tficuvy , quorum quidem ver- 

borum alterum (j7rvh.0ir.vi) cum ab analogia 
graecae linguae prorfus abhorreat , nunquam 
vfu feriptorum frequentatum fuit ; alterum 
vero (x^varivi) nouum plane ac deforme ex 

J |uo fonte promanaueritcomminifd non po£ 
um. Non minus alienae funt a graecae di- 
dionis puritate locutiones illae : *&} $cc 7ruvv]- 
l*t(‘oiGtv iv eihccnlvcuaiv epugrev {'nccQsovTus) 
verfu 509. pro eo , quod latine dicitur, epulis 
eos proftquebatur. Similiter ex fonte latino 
fluxifle videtur, quod habet verfu 941. in /- 
SfitZcoci dt sgyov id efl , opus aggrederentur. 
Saepius etiam in ipfa verfuum dimenfione 
metrica peccatum fuit, veluti verfu 668. t W- 
fo< ctvhi 7 &e\Tss etyaTThtGGci peBu $o(vnov ' vbi 
tertium verbum fyllabam antepenultimam 
contra conflantem poetarum vfum habet pro- 
dudam; deinde verfu 974. rqioGcrttyakos 
fyllabam penultimam contra naturam fuam 
producit. Eodem pertinet verfu 1137. m prio- 
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re longa pofitum, quod a more- Homerico 
plane eA alienum. Quis porro ferat in fcri- 
ptorc no Aro illam balbuti em dicam an infci- 
tiam, cum verfu 647. ponit: nlAtcs <pf?er 
"mens' et verfu 1157. cifieXov pe Stec^euff^ei- 
cxv oAtaBocf, vbi debebat elle : offieAcv &tx$- 
§cuG§ei<TX eXeaBxf. Quis infantiam homini* 
ct torpem battologiam non irrideat, cum ver- 
fu 540. (futW yAvy.egd) (hf@>oAr\fJitvos umeo km- 
fxee 7 !?q) J&XetyxqoKSi @x?wv) tantum et tam 
inanem verborum Arepitum ad fopiendum 
gubernatorem Argum excitatum elle videat? 
Quis vnquam Plutonem, id elt Iouem infe- 
rum , xxfJicufyiXcv Slx a poeta quopiam prae- 
ter hunc Orphei fimiolum verfu 929. di<Aum 
fuilTe accepit, aut omnino re&c dici polTe 
putauit? Nam, vt vis nominis praeferibit, 
%« ( a«u£»jAcr is appellatur, qui humum amat , 
humilis , et inde ad animum translata notione, 
demiffus , timidus, quemadmodum ofel&Xos 
eA qui mantes amat , montanus. Quonam ve- 
terum alicuius feriptorum exemplo compro- 
bari aut defendi poteA , quod verfu 57. dixit 
poeta noAer : ut# ci Imo 7 t$X 7 rl 8 e<r<n dcAa rfi* 
/ 3 ov vj 7 ie^c 7 ts ve ? cum poAremum hoc verbum 
cum quarto cafu i unctum per fe fallere, deci- 
pere aliquem fignificet; deinde quod verfu 
879. fxofQxs pro membris «t verfu 217. *«%uv 
pro prole pofuit ? Non polium equidem infi- 
ciari alteram hanc vocem de genere Sparto- 
rum 
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rum pofitam verfu 872. (entdfrw <ra%uv s£s- 
admodum mihi placere, quod ilii 
videlicet ex femine dentium draconis in/lar 
fegetis progerminafle dicuntur, vnde apud 
Apollonium III. 1352. xiccsxxvecrxcv ytryevees' 
fed in hoc noftro loco hanc temeritatem nul- 
lo modo ferendam puto. Nec eft, quod hanc 
aliquis translationem audoritate Homeri et 
Apollonii Rhodii defendi pofle putet, quod 
hic quidem aliquo loco &Aef, 

ille vero ctvSqi t jTfo^oc^voiTo j8 oav yevo s po- 
luit; nam vtriusque loci rationem longi flime 
ab vfu feriptoris noftri femotam efle cuique 
facile patebit. 

Sentio tam largam vitiorum fegetem ex 
hac feriptoris barbarie tanquam ex agro ferti- 
lifllmo cenfurae meae fuccrefcere, vt vel lon- 
gi/Iima oratio iis omnibus excutiendis vix vi- 
deatur fufficere. Quamobrem ea potilfimum 
ex ilJa multitudine deligam loca , quae paulo 
longiorem difputationem defiderant, vt ho- 
minem fraudulentum pro fandiffimi viri mo- 
numento feculi femigraeci fordes atque inge- 
nii fui lutulenti retrimenta nobis obieciffe 
vincam. Quis enim verborum proprietatem 
non ignorans perfuaderi libi patietur a Gefiie- - 
ro graeca eife, quae leguntur verfu 911. iv Se 
nocti xccTiigeQees; xSctjxcthqcrc i. e. her- 

bat, quae radices humiles protegunt, vt inter- 

pre- 
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pretatur vir do&iffimus, cum uxrr\^e(pls dic» 
tur id folummodo, quod ftiperm teChim ejh 
Huic tamen obieclioni Gelnerus ita occurre- 
bat, vt diceret uurn^is non tam efie teftum, 
quam quod tegat , inumbret; quam quidem 
fententiam fuam vehementer vereor vt exem- 
plis locorum Homericorum, quae laudat eam 
in rem ex Odylf. N. 349. E. 367, atque au&o- 
ritate Scholiafiae confirmare aut defendere 
po/fit. Vtroque enim loco narri{ e<J)h antos 
et Kvpce natiuam fuam notionem facile tuebi- 
tur; nec magis adiuuat loci Orphici interpre- 
tationem, quod Euftathius priore loco <r7teoC 
Kxrri^stpk a quibusdam exponi 

meminit. Verum, vt concedam Gefnero, 
redVe dici uxry\^(J>ls etiam id, quod tegat, in- 
umbret , nihilo tamen magis his fe difficulfa- 
tibus explicabit. Quod fi enim iam notio- 
nem i fiam cum Gefnero ad locum Orphicum 
transferas, quod equidem qui faluis gramma- 
ticorum legibus fieri poffit, non video, fen- 
fus inde exifiet plane inconcinnus atque ab- 
furdus, quem tamen ipfe verfione latina ex- 
primere, quam quod propria vocabuli vis 
fuggerebat, radicibus humilibus teciae, ponere 
maluit. Tranfeamus ad alium locum, ex quo 
clariflime, vtputo, clucefcit, ab vfu fermo- 
nis latini hominem infcitum notiones rerum 
a proprietate vocabulorum graecorum longe 
disiuntflas repetiilfe , • atque inter fe inuicem 
i con- 
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confudi fle. Memorantur verfu 512. immanes 
ilii viri, et forma corpori* Gigantibus non 
difilmiles, qui cum montem Ardton incole- 
rent, Argonautas in litus fuum egreflos cum 
armis aggrediuntur, ugrftyotTot ccvSges ai' $ce, 
vipovTO hgflcMts iv egerat , reBti 7TCTt£ elice Aco 
&tjgai m quem locum Gefuerus interpretatur: 
martii viri , qui habitarent arSfois in montibus , 
fttipidiy ferarum injiar, ceterum Titanibus futi- 
les. Non obfcurum quidem efl, quam no- 
tionem in explicando verbo rs$t\7tcTes fecu- 
tus Ct vir eruditus; fed auda&er affirmare 
pofle mihi videor nunquam illud vfu feripto- 
rum graecorum de homine ftupido frequenta- 
tum fuifle. Eft enim Te§tt 7 rt*cij proprie no- 
varum rerum miraculo ftup ere , vt in noto illo 
Homerico : r sroec eV*j re re 3 *] 7 Toree 

jjure defiget' nec intelligo, quo mentio ferini 
fluporis in hominibus immanibus et bellicofla 
pertineat. Igitur alio nos conuertamus opor- 
tet; nec melius quicquam mihi fuccurrit, nifi 
vt TtSi\7toTes eo fenfu accipiamus, quo latine 
fupendus dicitur, et deinceps poftrema illa 
verba et&eXoc Btigct cum praecedente vefxovra 
coniungamus. Atque hanc rationem adiuua- 
re videtur cum verfus 565. vbi proflrata illo- 
rum hominum cadauera 7 seXoigtoe awfxccTcc 
Sr/fav dicuntur, tum inprimis comparatio 
lopi apud Apollonium Rhodium I. 943. qui in 
eadem narratione yryevies fjteyct Sctvfju* ategt- 
xjieveaaiv lieaBccj pofltum habet. , 

Muf.Crit.Fafc.J. F Sunt 
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Sunt praeterea quaedam in fcriptore hoc 
noltro verborum formae et locutiones pecu- 
liares, quas breuiter etiam hic notabimus. 
In hoc genere plane lingulare eli , quod ver- 
fu 377. reperitur Mimijcer pro Mivvcte poli- 
tum, deinde verfu 644. vvpCPxv \i/x vayj&uv 
pro hijjivcawv. Saepius in Argonauticis recur- 
rit locutio fxsvcs' ec 7 ir' uvbqxnrcov eo fenfu, quo 
lati ni foius ex mortalibus, /olus hominum di- 
cere folent. Sic efl verfu 92. 181. 692. con- 
tra vero lignificatioiiem propriam, hoc efl, 
graecam habet verfu 768. oios dn ctAoov ipfe 
foius, fim comite. Nec erat, cur Efchenba- 
chius hanc eandem notionem ad verfum 93. 
transferendam exillimaret; redle enim in illa 
fafonis oratione dicitur Orpheus foius ex mor- 
talibus viuus ad inferos penetrafle. Obferua- 
tum iam elTe video a viris do&illimis Dav. 
Ruhnkenio Epiltol. Critica II. p. 69. et Ge£ 
nero in indice verborum Orphicorum pecu- 
liarem et prorfus inauditum antea pronomi- 
nis 01, vfum, in quo feriptor hic Ar- 

gonauticorum paene infanit. Sed nolim cum 
his duumuiris temere pronunciare voculam 
vtramque particulae expletiuae loco efle ha- 
bendam; qua quidem opinione admifla, con- 
fitendum erit etiam illud, quod tamen illi 
do&iffimi viri negant, omnem vocabulorum 
vim atque vfum ex graeca lingua fuifle ab hoc 
fcriptore fublatum. Ne plura hic commemo- 
rem 
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rem exempla, vide modo illa: [xoheiv y<x$ o 7 
ari TtsTt^uro Qottsiv xet&ifcov /Aevos o(?gi/uov 
HfaxAijcf verlu 634. deinde: ov xaA/%e- 
fev /xfv eoruvu/Acv ct y.uXtuot verfu 729. poflea : 
Tu 0 1 pro cui politum verfu 544. porro : ev Se 
(rQiv 7evpocTa> /au%a> fyitFcs verlu 909. deni- 
que : ct Sri TeAeeoSetj epeTAe o(py<nv oiruoBu - 
Xlyai ttcAui pSofH Atyrcto verlu 863. quod ex 
reliquo poetae more debebat elfe: « Sri r. e. 
ctTucSoiAlyaiv eo Atyrcto. Non aliter fere 
vetufUflimis temporibus genus animalium lo- 
cutum elfe putarim, quorum confabulationes 
vafer ille Phryx inaudiuerat; ita vt nemini 
poflhac mirum videri debeat hunc nollnim 
Orpheum oiim feras fuauitate cantus fui de- 
linitas tenuiffe, et dirum illum draconem, 
aurei velleris cuftodem, incantatione pauco- 
rum verborum in foporem profundiffimum 
cooiecilfe. 

Vltimo loco lectori proponam examinan- 
dos duo verfus ex Hymnis Orphicis definitos, 
quibus etfi ad lentendam meam confirman- 
dam nihil iam vtor, fortalfe tamen poteft ex- 
inde duci aliqua fufpicio de tempore, quo 
carmina haec feripta funt. Prior exflat Hy- 
mno XVIII. 16. <rpccgcty& < 5 ? ue^uvvos cuBegcS 
tv yuctXcuTi- Equidem feriptorem alium non 
noui,qui de cauitate aetheris yvetAov vfurparit, 
praeter audorem carminis de Venatione, 

quem 
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quem vulgus ineruditum cum Oppiano per- 
- peram confundit. Is igitur flmiJiter habet 
L. I. v. 281. cufToc cuSefioKTiv e7riSua>v yvec- 
hoiiiv. Alter eit Hymno XXI. 5. de mari: 
ivirivoic ct 7 rct\oi(Tt yxhtivioxvx fyc/xoto-i , quo- 
cum iterum plane conuenit verfus 115. libri 
primi de Venatione, vbi dicitur dies 7 txax 
yx\tivicw<rx 7 rxvrfxxTici<n dgofxoKTi * quem 
xnaleaTurncbo explicatum ellc nunedemum 
intelligo , cum eandem culpam in loco Or- 
phico interpretando Scaligerum in fe admi- 

fiUe video. 
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